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Historique des modifications 
 

Version Date Éditeur Description des modifications 

1.0 08.2016 OD Version de base. 

1.1 05.2017 OD Les informations ajoutées: 

• l’utilisation de MasterCAN DAC15 en qualité du convertisseur 

de signal analogique fréquentuel du capteur de niveau de 

carburant attitré du MT en messages du bus CAN;  

• le courant de charge des entrées/sorties analogiques; 

• la résistance maximale de la charge de l’entrée analogique; 

• les schémas de raccordement de la sortie Discrète 2. 

2.0 12.2020 OD • Le modèle nouveau du convertisseur numérique/analogique — 

MasterCAN DAC2113 est ajouté. 

• Les changements dans l’ensemble des composants fournis de 

MasterCAN DAC15 sont reflétés. 

• L’option fonctionnelle nouvelle de MasterCAN DAC15 est 

ajoutée (la conversion d’SPN en signal d’impulsion). 

• La terminologie du document est mise à jour (la Technologie 

S6 et la Technologie IoT Burger). 

• La structure des liens externes du document est ajoutée. 
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Diagramme de bloc des liens externes 
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Termes et définitions 
 

IoT Burger — est la Technologie de la création des smart-capteurs et des dispositifs 

IIoT télématiques compliqués qui fonctionnent en temps réel et qui possèdent des 

fonctions analytiques integrées (si-dessous – IoT Burger). La base de IoT Burger est 

l’ensemble du matériel est du logiciel informatique, la bibliothèque des Modules 

fonctionnels universels prêts à appliquer, la base des données des paramètres IoT 

standardisés. 

Les particularités d’IoT Burger: 

• fonctions analytiques du traitement des signaux integrées avec le traitement maximal 

des données dans le dispositif; 

• possibilité de la création des dispositifs avec la consommation de l’énergie extrêmement 

faible; 

• ne demande pas la programmation dans la plupart d’applications, des configurations 

flexibles; 

• possibilité d’emploi des composants moins chers de la fabrication industrielle; 

• mesure et traitement des procédés «vites»; il est impossible de ça réaliser avec des 

technologies du «cloud»; 

• l’option de livraison des Rapports prêts à l’utilisateur sans utilisation des plateformes 

serveurs; 

• le système intégré d’ assurance d’adéquation de données (auto-diagnostic, autorisation, 

contrôle de l’influence). 

La Technologie prévoit la disponibilité de quelques voies de mesure avec le traitement 

analytique prévu (filtration, linéarisation compensation thermique) avec l’erreur de mesure 

contrôlée. 

On peut réunir des dispositifs créés avec IoT Burger pour former un réseau par câble ou un 

réseau sans câble. On peut transmettre des données au serveur télématique, au 

plateformes IoT populaires, par messages, SMS, E-mail, au réseaux socieux. 

Actuellement on emploit les standards GSM 2G/3G dans les dispositifs avec IoT Burger pour 

la transmission des données. Des rapports transmis contiennent des informations sur des 

valeurs instantanées et moyennes des Paramètres, des Compteurs, des Événements. Le 

système flexible de la configuration des Rapports permet l’utilisateur de sélectionner la 

proportion optimale entre la complété des données et le volume du trafic. 

MasterCAN DAC j1939 i/o module est realisé selon la technologie IoT Burger. 

S6 — la technologie de l’unification des capteurs intelligents et d’autres dispositifs 

IoT dans le réseau des câbles pour surveiller des objets complexes fixes et mobiles: 

des véhicules, des locomotives, la maison intelligente, l’équipement technologique 

etc. La technilogie s'appuye sur les standards automobiles de groupe SAE j1939 et 

les développe. 

Les informations sur le système des câbles, l’adaptateur de service et le logiciel S6 sont 

fournies dans Le Manuel d’exploitation de l’Interface télématique CAN j1939/S6. 

PGN (Parameter Group Number) — c’est l’ensemble des paramètres S6 ayant une 

désignation et un numéro commun. Les modules de fonctionnement (MF) de l’appareil 

peuvent contenir les PGN d’entrée/de sortie et les PGN de réglage. 

SPN (Suspect Parameter Number) — l’unité d'information de S6. Chaque SPN a une 

désignation, un numéro, la longueur des données, le type de données, et la valeur 

numérique. Il existe des types suivants de SPN: paramètres, compteurs, événements. SPN 

peut contenir le spécificateur, c'est-à-dire un champ supplémentaire qui vous permet de 

préciser la valeur du paramètre (par exemple – la limite de tension de réseau de bord/min).  

https://rd-technoton.com/iot-burger-technology.html
https://rd-technoton.com/s6-technology.html
https://rd-technoton.com/iot-burger-technology.html
http://context.reverso.net/перевод/французский-русский/proc%C3%A9d%C3%A9
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/
https://docs.jv-technoton.com/eng/document-center/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn.html
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Équipement de bord (EB) — des éléments du Système télématique qui sont installés 

directement à bord de MT. 

Paramètre — la caractéristique du MT, fluctuante dans le temps et l'espace. Par exemple, 

les coordonnées, la vitesse, le volume de carburant dans le réservoir, la consommation 

horaire de carburant. Paramètre est généralement affiché sous la forme de graphique et de 

moyenne. 

Événement — le changement relativement rare et brusque de SPN. Par exemple, une forte 

augmentation du volume de carburant dans le réservoir est un Événement «Recharge». 

L’Événement peut avoir une ou quelques spécifications. Donc, l’Événement «Recharge», a 

des spécifications suivantes: «volume de carburant au début», «volume de carburant à la 

fin», «volume de remplissage de carburant» etc. Quand l’Événement est identifié, le 

dispositif enregistre l'heure de l’Événement, qui est alors indiqué dans le rapport de 

l’Événement. L’Événement est toujours en corrélation avec l'heure et le lieu de détection. 

Compteur — la caractéristique numérique et cumulative du Paramètre. Le Compteur est 

affiché par un seul chiffre et au fil du temps sa valeur ne peut qu’augmenter. Les exemples 

des compteurs: la consommation du carburant, parcours du véhicule, le compteur des 

heures machines etc. 

Système télématique — la solution complète pour le contrôle des MT en temps réel et 

l’analyse de leur travail après les trajets. Les principales caractéristiques de fonctionnement 

du MT (route, consommation du carburant, temps de travail, régularité technique, sécurité).  

Il comprend EB, canaux de communication, Service télématique ORF 4. 

Véhicule (Moyen du transport, MT) — l’objet télématique surveillé. Habituellement, c’est 

une voiture, un bus ou un tracteur, parfois une locomotive, un bateau, le transport 

technologique. Du point de vue d’un système télématique, on peut y classer également des 

installations fixes: des générateurs diesel, des chaudières, des brûleurs, etc. 

Module fonctionnel (MF) — la partie matérielle et logicielle intégrée dans l’unité et remplit 

l’ensemble des fonctions. Il a des paramètres d'entrée et de sortie de PGN. 

L’Unité — l’élément de l’équipement de bord du MT qui fonctionne sur la base de 

la Technologie S6. 

 

 

 

 

 

http://www.orf-monitor4.com/
http://s6.jv-technoton.com/en
http://s6.jv-technoton.com/
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Introduction 
 

Les recommandations et les règles prévues dans le Manuel d’exploitation sont liés aux 

convertisseurs numériques/analogiques (j1939 i/o modules) MasterCAN DAC (ci-dessous — 

MasterCAN DAC), le code du modèle: 01 (pour MasterCAN DAC15), 03 (pour 

MasterCAN DAC2113), 04 fabriqués par JV Technoton, Minsk, République de Belarus. 

Le code du modèle de MasterCAN DAC est identifié par les premiers deux chiffres de son 

numéro de fabrication placé sur plaque signalétique dans la partie basse de son boîtier ou 

sur l’étiquette de l’emballage: 
 

                                          
 

Ce document contient des informations sur la construction, le principe de fonctionnement, 

des caractéristiques, des recommandations sur le raccordement, la configuration et 

l’exploitation de MasterCAN DAC. 

 — sont des instruments au sein des Systèmes télématiques 

utilisés pour: 
 

1) la conversion des données numériques (SPN) de l’interface du véhicule CAN j1939/S6 

pour les fournir aux entrées analogiques du Terminal télématique ou du tableau de bord. 
 

2) La conversion des signaux analogiques de sortie des capteurs des véhicules pour les 

fournir à l’entrée CAN j1939/S6 du Terminal télématique. 
 

Particularités de MasterCAN DAC: 

• la conformité à la Technologie S6 — compatibilité avec des Unités, la Base des 

données et le système des câbles S6; 

• la mise en oeuvre d’après la Technologie IoT Burger — le traitement interne des 

données (filtration et normalisation des Paramètres, identification des Événements, 

enregistrement des indications des Compteurs) facilite le fonctionnement du Serveur 

et économise sur le trafic des données; 

• conversion des signaux des capteurs analogiques standard et additionnels en 

Interface télématique CAN j1939/S6 accroît sensiblement le nombre des paramètres 

du MT contrôlés à l’aide du terminale qui n’est pas trop cher et qui possède une seule 

entrée CAN; 

• connexion sécurisée au bus de bord CAN à l’aide du lecteur sans contact 

CANCrocodile; 

• intégration des données converties de l’Interface télématique CAN j1939/S6 en 

Système télématique pendant l’utilisation conjointe du Terminale avec des entrées 

analogiques; 

• configuration souple des paramètres des signaux de sortie assure la compatibilité 

avec la plupart des modèles des Terminaux télématiques et des tableaux de bord 

présentés au marché; 

• alimenté par le réseau de bord du MT — pas de besoin d’employer des blocs 

d’alimentation supplémentaires; 

• la grande expérience, support technique proffessionel et la disponibilité de la 

documentation; 

• conformité aux normes automobiles nationales et européennes. 

 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/edge-computing-telematics-gateway/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/data-base/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/data-base/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/contactless-readers/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/support/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://docs.jv-technoton.com/eng/document-center/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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MasterCAN DAC est présenté par les modèles suivants: 

 

1) MasterCAN DAC15 — le convertisseur des signaux qui possède la fonctionnalité de 

base, destiné aux camions et aux autobuses qui contient: 

• l’interface numérique configurable CAN j1939/S6; 

• une entrée configurable des signaux de la tension analogique/entrée fréquentuelle; 

• cinq sorties configurables des signaux: 

- de la tension analogique/fréquentuelle/d’impulsion; 

- de courant; 

- discrète (2 pcs.); 

- résistive. 

2) MasterCAN DAC2113 — le convertisseur des signaux de la fonctionnalité élargie 

destiné aux objets mobils et fixes compliqués (des locomotives, des machines pour des 

travaux ferroviaires, des navires marins et fluviaux, des machines agricoles, l’équipement 

communal et spécial, des systèmes d’automation industrielle etc.) qui possède: 

• l’interface numérique configurable CAN j1939/S6; 

• 21 entrées configurables des signaux: 

- résistive (2 pcs.); 

- fréquentuelle (2 pcs.); 

- de la tension analogique (4 pcs.); 

- de courant; 

- discrète (12 pcs.); 

• 13 sorties configurables des signaux: 

- discrète (7 pcs.); 

- fréquentuelle (2 pcs.); 

- de la tension analogique (2 pcs.); 

- résistive; 

- de courant; 

• La tension de sortie 5 V pour l’alimentation des dispositifs extérieurs. 
 

Pour assurer le bon fonctionnement de MasterCAN DAC, leur installation, raccordement 

électrique et réglage doivent être effectués par des professionnels certifiés qui ont reçu  

la formation en entreprise. 
 

Pour la configuration des MasterCAN DAC par leur connexion au PC, il faut employer 

l’adaptateur de service S6 SK (acquisition séparée) et le logiciel de service  

Service S6 MasterCAN (on peut télécharger la version actuelle du logiciel de service au site 

https://www.jv-technoton.com/, section Software/Firmware). 
 

 

ATTENTION: Le Fabricant garantit la compatibilité de MasterCAN DAC aux 

exigences des réglementations techniques sous réserve de respect des conditions 

de stockage, de transport et de fonctionnement, ainsi que les instructions 

d'utilisation énoncées dans ce manuel. 

Le fabricant se reserve le droit de modifier, sans accord avec le consommateur, les 

spécifications de MasterCAN DAC, qui ne conduisent pas à une détérioration des 

qualités de consommation de ce produit. 

https://www.jv-technoton.com/support/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/s6-sk-and-s6-bt-service-adapter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/software-firmware/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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1 Informations principales et caractéristiques 

1.1 Destination et champ d’application 
 

 sont destinés à: 
 

1) la conversion des données numériques de l’Interface télématique CAN j1939/S6 ou du bus 

CAN du véhicule en signaux analogiques des types différents (voir les illustrations 1 et 2). 
 

2) La conversion des signaux analogiques de sortie en données numériques de l’Interface 

télématique CAN j1939/S6 (voir l’illustration 3). 
 

Champ d’application — les convertisseurs CAN MasterCAN DAC sont employés au sein des  

Systèmes télématiques dans lesquels l’équipement avec l’interface numérique  

CAN j1939/S6 est employé à côté de l’Équipement de bord analogique. 
 

 

 
 

Illustration 1 — L’exemple de l’application de MasterCAN DAC15 pour la conversion 

des données du bus CAN en signaux analogiques 
 

 
 

Illustration 2 — L’exemple de l’application de MasterCAN DAC15 pour la conversion 

des données de l’Interface télématique CAN j1939/S6 en signaux analogiques 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/products/can-s6/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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Illustration 3 — L’exemple de l’application de MasterCAN DAC15 pour la conversion 

du signal analogique en Interface télématique CAN j1939/S6 

 

1) L’application de MasterCAN DAC15 

 

Le convertisseur CAN MasterCAN DAC15 ensemble avec le lecteur sans contact  

CANCrocodile est la solution prête pour la conversion des données du bus CAN du véhicule 

en Système télématique dans lequel le Terminal avec des entrées analogiques est employé 

(voir l’illustration 1). 

MasterCAN  DAC15 ensemble avec le capteur de niveau de carburant DUT-E CAN pourraient 

être la solution pour le contrôle visuel du volume de carburant dans le réservoir du MT sur 

le tableau de bord (voir l’illustration 2). 

MasterCAN DAC15 est commode à employer pour la conversion du signal analogique des 

capteurs de la charge sur les essieux GNOM en Interface télématique CAN j1939/S6  

(voir illustration 3). 

 

2) L’application de MasterCAN DAC2113 

 

La disponibilité de l’interface CAN j1939/S6 dans MasterCAN DAC2113 permet d’intégrer des 

paramètres de fonctionnement du MT reçus au résultat de la conversion des signaux des 

capteurs standard et additionnels dans le Système télématique d’après la Technologie S6 à 

l’aide du terminal à un prix raisonnable qui possède une seule entrée CAN. L’utilisation 

conjoint de MasterCAN DAC2113 avec des débitmètres de carburant DFM CAN  

(jusqu’à 8 pcs.) et des capteurs de niveau de carburant DUT-E CAN (jusqu’à 8 pcs.) est la 

solution commode pour le contrôle intégré de carburant et des paramètres de 

fonctionnement des objets mobils et fixes compliqués (voir illustration 4). 

https://www.jv-technoton.com/products/contactless-readers/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/dut-e/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/axle-load-sensors/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/dfm/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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Illustration 4 — L’exemple de l’application de MasterCAN DAC2113 dans le système de contrôle 

de carburant et des paramètres de fonctionnement des machines compliquées 

CAN j1939/S6 
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1.2 L’ensemble des composants fournis 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 j1939 i/o module MasterCAN DAC15 – 1 pc.; 

2 Passport – 1 pc.; 

3 Kit de montage 1 pc. en composition: 

a) fusible 2 A (3 A) avec support - 1 pc.; 

b) bride des câbles - 20 pcs.; 

c) contact - 8 pcs.; 

d) prise femelle Molex 4 pin - 1 pc.; 

e) prise femelle Molex 6 pin - 1 pc.; 

f) prise femelle Molex 8 pin - 1 pc.; 

g) câble d’alimentation - 1 pc.; 

h) fil - 17 pcs.; 

i) bouchon S6 CW * - 2 pcs. 

 

Illustration 5 — L’ensemble des composants fournis de MasterCAN DAC15 

 

* Contient la résistance terminale intégrée de 120 Ohms. 

 

 

 

 

 

1 

3g) 

3h) 
3b) 

3d) 

3a) 

3e) 3f) 

3i) 

2 

3c) 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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1 j1939 i/o module MasterCAN DAC2113 – 1 pc.; 

2 Passport – 1 pc.; 

3 Kit de montage 1 pc. en composition: 

a) fusible 2 A (3 A) avec support - 1 pc.; 

b) bouchon S6 CW* - 2 pcs.; 

c) bride des câbles - 25 pcs.; 

d) contact - 8 pcs.; 

e) prise femelle Molex 2 pin - 1 pc.; 

f) prise femelle Molex 4 pin - 1 pc.; 

g) prise femelle Molex 8 pin - 1 pc.; 

h) prise femelle Molex 12 pin - 1 pc.; 

i) prise femelle Molex 16 pin - 1 pc.; 

j) vis taraudeuse 6,3x25 - 4 pcs. 

k) vis М6x25 - 4 pcs.; 

l) écrou М6 - 4 pcs.; 

m) rondelle 6 - 4 pcs.; 

n) rondelle à ressort 6,65 - 4 pcs.; 

o) câble S6 - 1 pc.; 

p) fil - 42 pcs. 

Illustration 6 — L’ensemble des composants fournis de MasterCAN 2113 

* Contient la résistance terminale intégrée de 120 Ohms. 

 

1 

3o) 

3p) 

3b) 

3e) 

3d) 

3a) 

3c) 

2 

3f) 

3g) 

3h) 

3i) 

3j) 

3k) 

3l) 

3m) 

3n) 
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1.3 Dispositif 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 – boîtier; 

2 – joint OUT (sortie de courant/les sorties discrète 1/discrète 2/résistive); 

3 – joint IN/OUT (entrée de la tension analogique/fréquentuelle et la sortie 

  de la tension analogique/fréquentuelle/d’impulsion); 

4 – joint POWER (raccordement d’alimentation du réseau de bord de MT); 

5 – joint S6 (connexion via l’interface CAN j1939/S6); 

6 – l’indicateur LED rouge de la transmission des données CAN via 

   l’interface CAN j1939/S6; 

7 – l’indicateur LED vert POWER de l’alimentation du réseau de bord. 

Illustration 7 — L’aspect et la construction de MasterCAN DAC15 

  

1 

5 

3 

2 

4 

6 

7 
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1 – boîtier; 

2 – console de fixation; 

3 – l’indicateur LED vert PWR de l’alimentation du réseau de bord; 

4 – l’indicateur LED rouge de la transmission des données CAN via 

   l’interface CAN j1939/S6; 

5 – joint S6 (connexion via l’interface CAN j1939/S6); 

6 – joint 5 V OUT (raccordement de l’alimentation (5 V, 30 mА) 

   pour des dispositifs extérieurs); 

7 – joint A (entrées résistives (2 pcs.)); 

8 – joint B (entrées fréquentuelles (2 pcs.)/de la tension analogique (4 pcs.)/ 

   de courant (1 pc.)); 

9 – joint C (entrées discrètes (12 pcs.)); 

10 – joint D (sorties discrètes (7 pcs.)/fréquentuelles (2 pcs.)/de courant (1 pc.)/ 

   résistive (1 pc.)/de la tension analogique (2 pcs.)). 

Illustration 8 — L’aspect et la construction de MasterCAN DAC2113 

 

1 

2 

2 
3 

4 

5 6 7 8 9 10 
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1.4 Les modes et le principe de fonctionnement 

 

1) Le mode de la passerelle numérique/analogique CAN. Pendant la connexion au bus 

de bord CAN (j1939) ou à l’Interface télématique CAN j1939/S6, MasterCAN DAC, d’après 

ses réglages, reçoit des données numériques (PGN), dont il extrait des paramètres (SPN) 

qui contiennent l’information courante sur le débit de carburant et des caractéristiques de 

fonctionnement du MT, convert les SPN en signaux analogiques, génère le signal physique 

dans la sortie choisie. 

2) Le mode du collecteur/convertisseur des signaux analogiques. Lorsque le signal 

analogique est transmis, MasterCAN DAC, d’après ses réglages, convert le signal reçu en 

données numériques (SPN) qu’il transfère à l’Interface télématique CAN j1939/S6 en forme 

des messages générés.  

3) Le mode combiné. MasterCAN DAC peut en même temps fonctionner en mode de la 

passerelle numérique/analogique et en mode du collecteur/convertisseur des signaux 

analogiques. 

 

https://www.jv-technoton.com/products/can-s6/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra


Informations principales et caractéristiques / Spécifications techniques / Caractéristiques principales 
 

 

MasterCAN DAC j1939 i/o modules. Manuel d’exploitation. Version 2.0  

© Technoton, 2020 18 

 

1.5 Spécifications techniques 
 

1.5.1 Caractéristiques principales 

 

Tableau 1 — Caractéristiques principales de MasterCAN DAC 

Dénomination de paramètre, 

unité de mesure 

Valeur 

MasterCAN 

DAC15 

MasterCAN 

DAC2113 

Interface numérique CAN j1939/S6 

Plage de tension de l’alimentation extérieure, V 9…45 

Courant de consommation à la tension 

d'alimentation nominale 12/24 V, mA, 

pas plus que 

100/50 

Plage des températures ambiantes de 

fonctionnement, °C 
-40…+85 

Degré de la protection du boîtier contre la 

poudre et l’humidité 
IP40 

Dimensions, mm, pas plus que voir illustration 9 voir illustration 10 

Masse, kg, pas plus que 0,08 0,32 
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1.5.2 Caractéristiques et les protocoles de l’interface numérique 

CAN j1939/S6 
 

Les caractéristiques de l’interface numérique CAN j1939/S6 de MasterCAN DAC s’accordent 

à la Technologie S6. Le Protocole de la transmission des données est basé sur le standard 

SAE j1939 et répond à ses exigences. 
 

La configuration des paramètres de connexion de MasterCAN DAC d’après la Technologie 

S6, ainsi que la sélection des PGN et SPN sont effectuées via l’interface K-Line à l’aide du 

logiciel de service Service S6 MasterCAN (vous pouvez télécharger la version actuelle au 

site https://www.jv-technoton.com/, section Software/Firmware). 
 

MasterCAN DAC automatiquement reçoit/transfert des données (le mode principal) ou sur 

demande. Vitesse d'échange des données: 100; 125; 250; 500; 1000 kbit/s  

(par défaut — 250 kbit/s). 
 

Au cours de la connexion d’après la Technologie S6, il faut spécifier des adresses de réseau 

uniques (SA) pour MasterCAN DAC15: 126 ou 146 (par défaut — 126), et pour 

MasterCAN DAC2113 — 127 ou 147 (par défaut — 127). 
 

L’information détaillée sur l’architecture de l’Interface télématique CAN j1939/S6 est fournie 

dans son Manuel d’exploitation. 
 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

http://www.mastercan.com/MasterCAN_DAC15
http://www.mastercan.com/MasterCAN_DAC15
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/software-firmware/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://docs.jv-technoton.com/eng/document-center/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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1.5.3 Les caractéristiques des signaux analogiques 

 

1) Les signaux analogiques de MasterCAN DAC15 

 

Tableau 2 — Les caractéristiques des signaux de l’entrée analogique de MasterCAN DAC15 

Type de signal, unité de mesure Valeur 

Analogique, de voltage, V 0,5…9 

Fréquentuel, kHz 0,01…10 

Note — La résistance d’entrée de l’entrée analogique n’est pas moins que 150 kOhms. 

 

Tableau 3 — Les caractéristiques des signaux des sorties analogiques de MasterCAN DAC15 

Type de signal, unité de mesure Valeur 

Analogique, de voltage, V 0,5…9 

Fréquentuel, kHz 0,01…10 

D’impulsion, 

- amplitude, V; 

- durée, ms 

 

0,5…9 

40…250 

Courant, mA 4…20 

Discret, V 

(le bras haut (alimentation U*alimentation)) 

Niveau 0 — 0 

Niveau 1 — U*alimentation 

Discret, V 

(d’inversion, le bras bas (alimentation GND), 

voir annexe B) 

Niveau 0 — 10  

(sans connexion de la charge) 

Niveau 1 — 0 

Résistive, kOhm 0,015…50 

* Ualimentation – tension de réseau de bord. 

Remarques 

1 Le courant de charge de la sortie analogique ne doit être plus que 40 mА. 

2 Le courant maximal des sorties discrètes ne doit être plus que 0,3 А. 

3 La résistance maximale de la sortie de courant est calculée selon la formule: 

R Н max  =(U*alimentation - 5 V)/0,02 Ohms. 
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2) Les signaux analogiques de MasterCAN DAC2113 
 

Tableau 4 — Les caractéristiques des signaux des entrées analogiques de MasterCAN DAC2113 

Type de signal, unité de mesure Valeur 

Analogique, de voltage, V 0,5…10 

Fréquentuel, kHz 

(le niveau actif “bas” (0…10 %U*alimentation)) 

0,01…10 Fréquentuel, kHz 

(le niveau actif “haut” 

(10 %U*alimentation…U*alimentation)) 

Résistive, kOhm 0,015…50 

Courant, mA 4…20 

Discret, V 

(le niveau actif “bas”) 
Niveau 0 — 0…10 %U*alimentation 

Discret, V 

(le niveau actif “haut”) 
Niveau 1 — 10 %U*alimentation…U*alimentation 

* Ualimentation - tension de réseau de bord. 

 

Tableau 5 — Les caractéristiques des signaux des sorties analogiques de MasterCAN DAC2113 

Type de signal, unité de mesure Valeur 

Analogique, de voltage, V 0,5…10 

Courant, mA 4…20 

Résistive, kOhm 0,015…50 

Discret, V 

(le bras haut (alimentation U*alimentation)) 

Niveau 0 — <5 %U*alimentation 

Niveau 1 — >80 %U*alimentation 

Discret, V 

(le bras bas (alimentation GND)) 

Niveau 0 — <5 %U*alimentation 

Niveau 1 — >80 %U*alimentation 

Fréquentuel, kHz 

(amplitude 3,3 V) 

0,01…10 

Fréquentuel, kHz 

(amplitude 5 V) 

Fréquentuel, kHz 

(amplitude 8 V) 

Fréquentuel, kHz 

(amplitude U*alimentation) 

* Ualimentation - tension de réseau de bord. 

Remarques 

1 Le courant maximal des sorties discrètes ne doit être plus que 0,5 А. 

2 Le courant maximal de la sortie de courant analogique ne doit être plus que 50 mА. 

3 La résistance maximale de la sortie de courant est calculée selon la formule: 

R Н max  =(U*alimentation - 5 V)/0,02 Ohms. 
 

La sélection du type nécessaire des signaux de sortie/d’entrée analogiques et la 

configuration de la conversion de leur valeurs en SPN sont conduits à l’aide du logiciel de 

service Service S6 MasterCAN (vous pouvez télécharger la version actuelle au site 

https://www.jv-technoton.com/, section Software/Firmware). 

https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/software-firmware/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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1.5.4 Dimensions 

 

 

Illustration 9 — Dimensions de MasterCAN DAC15 

 

 

 

 

Illustration 10 — Dimensions de MasterCAN DAC2113 
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2 Raccordement de MasterCAN DAC 
 

AVERTISSEMENTS: 

1) Pendant le montage de MasterCAN DAC il est nécessaire d'observer strictement 

les consignes de sécurité lors de l'exécution des travaux de réparation sur le 

consommateur de carburant équipé, ainsi que les règles de sécurité technique 

établies par la société. 

2) Avant de commencer à raccorder MasterCAN DAC, prenez connaissance 

attentivement du schéma de l’équipement électrique et de la documentation 

d’exploitation du Véhicule auquel vous allez installer MasterCAN DAC. 

3) Prêtez attention surtout au contrôle de à la qualité de la masse du Véhicule.  

La résistance entre chaque point de la masse du véhicule et de la borne «-» de la 

batterie doit pas dépasser 1 Ohm. 

 

 

2.1 Contrôle externe avant les travaux 
 

Avant de commencer les travaux, il est obligatoire d’examiner l’aspect extérieur de  

MasterCAN DAC s’il y a des défauts issus durant le transport, le stockage ou pendant la 

manipulation brutale. 

Lorsque des défauts sont constatés, consultez le fournisseur du produit. 

 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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2.2 Limitations d’exploitation 
 

Pour l’installation de MasterCAN DAC au Véhicule, choisissez l’endroit sec, protégé de 

l’influence de l’environnement hostile. 

Il est interdit d’installer MasterCAN DAC près des éléments de chauffage ou refroidissement 

(par exemple, des systèmes de climatisation), près des circuits de puissance électriques du 

véhicule. 

Il est recommandé d’installer MasterCAN DAC dans la cabine du conducteur de Véhicule. 

 

 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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2.3 Raccordement de l’alimentation 
 

IMPORTANT: 

1) Avant de commencer le travail, coupez l’arrivée d’électricité, des circuits électriques 

du Véhicule, en utilisant la coupe-circuit de batterie d’accumulateurs ou en retirant des 

bornes de contact de la batterie. Afin d’éviter l’endommagement de l’équipement, il 

est autorisé d’allumer la batterie d’accumulateurs seulement après le complètement 

du raccordement électrique. 

2) Il est recommandé d'installer des fusibles de l’ensemble des composants fournis 

dans le circuit d'alimentation lorsque l’alimentation de MasterCAN DAC est connectée 

au réseau de bord du MT conformément au schéma de raccordement. 

3) Il faut raccorder le câble de l’alimentation «+» et le câble de la masse «-» aux 

même points de réseau de bord de MT où des câbles du terminal correspondants sont 

connectés (dispositifs d’ enregistrement et visualisation). 

 

MasterCAN DAC est alimenté par le réseau de bord du MT. Nous recommandons d’acquérir et 

utuliser des bornes pour le raccordement des fils d’alimentration (voir illustration 11). 

 

 

 
 

Illustration 11 — Bornes pour le raccordement des fils d’alimentration 

1) Le raccordement de l’alimentation de MasterCAN DAC15 est effectué d’après la 

désignation des contacts du connecteur POWER et la couleur des fils, d’après le tableau 6. 
 

Pendant le travail avec MasterCAN DAC15 d’après la Technologie S6, il est alimenté par le 

connecteur S6 (voir 2.4). Dans ce cas, il n’est pas nécessaire de raccorder l’alimentation au 

connecteur POWER. 

Tableau 6 — La connexion du connecteur POWER 

Type de joint 
Numéro de 
contact de 

joint 

Désignation du 
signal 

Couleur 
du fil 

Destination 
du circuit  

Caractéristique 
du signal 

 

2 GND Marron Masse «-» — 

1 VBAT Orange 
Alimentation 

«+» 
Analogique, 
voltage 9…45 V 

 

2) Le raccordement de l’alimentation de MasterCAN DAC2113 est accompli d’après la 

Technologie S6, conformément à la désignation des contacts du connecteur S6 et à la couleur 

des fils, d’après le tableau 8 (voir 2.4). 
 

3) Le connecteur 5 V OUT est destiné à l’alimentation des dispositifs extérieurs; il est 

raccordé d’après la désignation des contacts et la couleur des fils, conformément au tableau 7. 
 

Tableau 7 — La connexion du connecteur 5 V OUT 

Type de joint 
Numéro de 
contact de 

joint 

Désignation du 
signal 

Couleur 
du fil 

Destination 
du circuit  

Caractéristique 
du signal 

 

2 VBAT Orange 
Tension 
de sortie 

Analogique, 
voltage 5 V, 30 mA 

1 GND Marron Masse «-» — 

 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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2.4 Raccordement d’après la Technologie S6 
 

MasterCAN DAC est raccordé d’après la Technologie S6 conformément à la désignation des 

contacts du connecteur S6 et à la couleur des fils de l’Interface télématique CAN j1939/S6 

(voir tableau 8). 
 

Tableau 8 — La connexion du connecteur S6 

Type de joint 
Numéro de 
contact du 

joint 

Désignation du 

signal 

Couleur 

du fil 

Destination 

du circuit  

Caractéristique 

du signal 

 

1 VBAT Orange 
Alimentation 

«+»* 

Analogique, 

voltage 9…45 V 

2 GND Marron Masse «-» — 

3 CANH Bleu CAN HIGH Numérique,  
CAN 2.0 B, 
standard  

SAE j1939 4 CANL Blanc CAN LOW 

5 KLIN Noir K-Line** 
Numérique, 

standard 
ISO 14230 

*  Pour l’alimentation de CANCrocodile (uniquement en cas de raccordement de CANCrocodile 

 à MasterCAN DAC15). 

** Pour la configuration et la mise à jour du firmware de MasterCAN DAC. 

 

ATTENTION: 

1) Afin d’assurer le transfert correct des données via la ligne de communication  

CAN (j1939) pendant la connexion de MasterCAN DAC au terminal télématique qui 

n’a pas de résistance terminale, raccordez les bouchons S6 CW  

(voir l’ensemble des composants fournis) aux bouts de la ligne de communication 

entre les fils CAN LOW et CAN HIGH (voir l’illustration 12). 

2) Pendant la connexion de MasterCAN DAC2113 vous pouvez activer la résistance 

intégrée dans les réglages de connexion via l’interface CAN j1939/S6 (voir 3.1). 

Dans ce cas, il faut raccorder le bouchon S6 CW seulement au tel bout de la ligne 

de communication qui est branché au terminal. 

 

 

Illustration 12 — Raccordement de MasterCAN DAC au terminal télématique qui n’a pas 

de résistance terminale 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/can-s6/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/contactless-readers/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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2.5 Raccordement des entrées analogiques 
 

1) L’entrée analogique de MasterCAN DAC15 est raccordé aux fils des signaux de la 

tension analogique/fréquence, conformément à la désignation des contacts du connecteur 

IN/OUT et la couleur des fils (voir tableau 9). 
 

Tableau 9— Le raccordement de l’entrée analogique de MasterCAN DAC15 (connecteur IN/OUT) 

Type de 
joint 

Numéro de 

contact du 
connecteur 

Désignation 
du signal 

Group des 
contacts 

Couleur 
du fil 

Destination 
du circuit 

Caractéristique 
du signal 

 

4 AFin+ 

I1 

Rouge 
Entrée 

fréquentuelle/ 

analogique 

voir 1.5.3 

(tableau 2) 
2 AFin- Marron 

 

2) Les entrées analogiques de MasterCAN DAC2113 sont raccordées aux fils des 

signaux d’après la désignation des contacts des connecteurs A/B/С et des couleurs des fils 

(voir tableau 10). 
 

Tableau 10— Le raccordement des entrées analogiques de MasterCAN DAC2113  

(les connecteurs A/B/С) 

Type de 
joint 

Numéro de 

contact du 
connecteur 

Désignation 
du signal 

Group des 
contacts 

Couleur 
du fil 

Destination 
du circuit 

Caractéristique 
du signal 

A 
 

 

A1 Rin1 

2 

Blanc 
Entrée 

résistive 

voir 1.5.3 

(tableau 4) 

A3 Rin1 

A2 Rin2 
1 

A4 Rin2 

B 
 

 

B1 Fin 9 

Jaune 
Entrée 

fréquentuelle 
B5 Fin 8 

B2 Ain 7 

Vert 
Entrée 

analogique 

B6 Ain 6 

B3 Ain 5 

B7 Ain 4 

B4 Iin- 

3 

Marron 
Entrée de 
courant 

B8 Iin+ Rose 

http://www.mastercan.com/MasterCAN_DAC15
http://www.mastercan.com/MasterCAN_DAC15
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Type de 
joint 

Numéro de 
contact du 

connecteur 

Désignation 
du signal 

Group des 
contacts 

Couleur 
du fil 

Destination 
du circuit 

Caractéristique 
du signal 

C 
 

 

C1 DinL 21 

Gris Entrée 

discrète 

C7 DinL 20 

C2 DinL 19 

C8 DinL 18 

C3 DinL 17 

C9 DinL 19 

C4 DinL 15 

C10 DinL 14 

C5 DinL 13 

C11 DinL 12 

C6 DinH 11 

Violet 

C12 DinH 10 

 

Pour le raccordement de MasterCAN DAC au fils des signaux du véhicule, nous 

recommandons d’acquérir et utiliser les connecteurs (voir illustration 13). 
 

 

 

 

 

 

Illustration 13 — Connecteurs pour le raccordement de MasterCAN DAC 

au fils des signaux du Véhicule 
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2.6 Raccordement des sorties analogiques 
 

1) Les sorties analogiques de MasterCAN DAC15 sont raccordés: 
 

• au fils des signaux de la tension analogique/de fréquence/du signal d’impulsion, 

conformément aux couleurs des fils et la désignation des contacts du connecteur 

IN/OUT (voir tableau 11); 
 

• au fils de courant/discrets/résistifs, conformément aux couleurs des fils et la 

désignation des contacts du connecteur OUT (voir tableau 12). 

 

Tableau 11 — Raccordement du connecteur IN/OUT (sortie analogique) 

Type de 

joint 

Numéro de 

contact du 
connecteur 

Désignation 

du signal 

Group des 

contacts 

Couleur 

du fil 

Destination 

du circuit  

Caractéristique 

du signal 

 

3 AFout+ 

O1 

Rouge 
Sortie 

fréquentuelle/ 
analogique 

voir 1.5.3 

(tableau 3) 

1 AFout- Marron 

Sortie 

fréquentuelle/ 
analogique/ 
impulsion 

 

 

Tableau 12 — Raccordement du connecteur OUT (sorties analogiques) 

Type de 
joint 

Numéro de 

contact du 
connecteur 

Désignation 
du signal 

Group des 
contacts 

Couleur 
du fil 

Destination 
du circuit  

Caractéristique 
du signal 

 

1 Iout- 

O2 

Marron 
Sortie de 
courant 

voir 1.5.3 

(tableau 3) 

5 Iout+ Rouge 

2 D1GND 

O3 

Marron 
Sortie 

discrète 
6 D1+ Rouge 

3 D2GND 

O4 

Marron 
Sortie 

discrète 
7 D2+ Rouge 

4 Rout- 

O5 

Marron 
Sortie 

résistive 
8 Rout+ Rouge 
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2) Les sorties analogiques de MasterCAN DAC15 sont raccordés: 

aux fils des signaux de la tension analogique/de fréquence/de courant, résistifs/discrets, 

conformément à la désignation des contacts du connecteur D et aux couleurs des fils  

(voir tableau 13); 
 

Tableau 13— Raccordement des sorties analogiques de MasterCAN DAC2113 (connecteur D) 

Type de 

joint 

Numéro de 
contact du 
connecteur 

Désignation 

du signal 

Group des 

contacts 

Couleur 

du fil 

Destination 

du circuit  

Caractéristique 

du signal 

D 
 

 

D1 DoutL 34 

Gris 
Sortie 

discrète 

voir 1.5.3 

(tableau 5) 
D9 DoutL 33 

D2 GND — Marron Masse «-» — 

D10 DoutH 32 

Violet 
Sortie 

discrète 

voir 1.5.3 

(tableau 5) 

D3 DoutH 31 

D11 DoutH 30 

D4 DoutH 29 

D12 DoutH 28 

D5 Fout 27 

Jaune 
Sortie 

fréquentuelle 
D13 Fout 26 

D6 Aout 25 

Vert 
Sortie 

analogique 
D14 Aout 24 

D7 Rout- 

23 

Marron 

Sortie 

résistive 

D15 Rout+ Blanc 

D8 Iout- 

22 

Marron 

Sortie de 
courant 

D16 Iout+ Rose 
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2.7 Exemples des schémas de raccordement 

 

 

 
 

Illustration 14 — Raccordement de MasterCAN DAC15 pour la conversion 

des données du CAN-bus aux entrées analogiques du Terminal télématique 

 

ATTENTION: Nous recommandons d’acquérir et utiliser le lecteur sans contact 

CANCrocodile pour le raccordement de MasterCAN DAC15 au CAN-bus du véhicule 

(l’information détaillée voir dans le Manuel d’exploitation des lecteurs sans contact 

Crocodile). 

 

 

 
 

Illustration 15 — Raccordement de MasterCAN DAC15 pour la conversion des données 

de l’Interface télématique CAN j1939/S6 aux entrées analogiques 

du Terminal télématique 

 

 

 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/products/contactless-readers/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://docs.jv-technoton.com/eng/document-center/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://docs.jv-technoton.com/eng/document-center/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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Illustration 16 — Raccordement de MasterCAN DAC15 pour la conversion des données 

de l’Interface télématique CAN j1939/S6 ainsi que du capteur de niveau de 

carburant DUT-E CAN aux entrées analogiques du tableau de bord* 

 

 
 

Illustration 17 — Raccordement de MasterCAN DAC15 pour la conversion du signal 

de sortie analogique du capteur de la charge sur les essieux GNOM DDE à 

l’entrée CAN j1939/S6 du Terminal télématique 

 

 

 

* Le tableau de bord électronique et mécanique MAZ 8099 est présenté comme un 

exemple; les réglages de fabrication des entrées physiques de MasterCAN DAC15 sont 

spécifiés selon le tableau А.2. En cas de configuration additionnelle des entrées physiques, 

d’aures données peuvent être affichées sur le tableau de bord. 

Tous les modèles des tableaux de bord sont autorisés pour le branchement, à condition ils 

ont des entrées qui se conforment aux caractéristiques des signaux d’entrée de  

MasterCAN DAC15 (voir 1.5.3). 

 

 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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Illustration 18 — Raccordement de MasterCAN DAC15 pour la conversion: 

1) des données de l’Interface télématique CAN j1939/S6 du capteur de niveau de 

carburant DUT-E CAN aux entrées analogiques du tableau de bord* 

2) du signal analogique du capteur de la charge sur les essieux  

GNOM DDE en signal de l’entrée CAN j1939/S6 du terminal télématique 

 

* Le tableau de bord électronique et mécanique MAZ 8099 est présenté comme un 

exemple; les réglages de fabrication des entrées physiques de MasterCAN DAC15 sont 

spécifiés selon le tableau А.2. En cas vous conduisez la configuration additionnelle des 

entrées physiques, des données différentes peuvent être affichées sur le tableau de bord. 

Tous les modèles des tableaux de bord sont autorisés pour le branchement, à condition ils 

ont des entrées qui se conforment aux caractéristiques des signaux d’entrée de  

MasterCAN DAC15 (voir 1.5.3). 

 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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Illustration 19 — Raccordement de MasterCAN DAC2113 pour la conversion: 

1) des données de l’Interface télématique CAN j1939/S6 et du capteur de niveau de 

carburant DUT-E CAN aux entrées analogiques du tableau de bord* 

2) du signal analogique des capteurs de bord standard et additionnels à l’entrée 

CAN j1939/S6 du terminal télématique 

 

 

 

 

* Le tableau de bord électronique et mécanique MAZ 8099 est présenté comme un 

exemple; les réglages de fabrication des entrées physiques de MasterCAN DAC2113 sont 

spécifiés selon le tableau А.6. En cas vous conduisez la configuration additionnelle des 

entrées physiques, des données différentes peuvent être affichées sur le tableau de bord. 

Tous les modèles des tableaux de bord sont autorisés pour le branchement, à condition ils 

ont des entrées qui se conforment aux caractéristiques des signaux d’entrée de  

MasterCAN DAC2113 (voir 1.5.3). 

 
 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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3 La configuration de MasterCAN DAC 
 

MasterCAN DAC est configuré via l’interface K-Line selon les exigences concrètes 

d’exploitation. 
 

Pour la configuration, raccordez MasterCAN DAC à l’ordinateur personnel (ci-dessous — PC) 

avec l’adaptateur de service S6 SK (acquisition séparée). 
 

Pour employer S6 SK, d’abord, téléchargez du site https://www.jv-technoton.com/,  

(section Software/Firmware) et installez au PC le pilote USB et le logiciel spécial  

Service S6 MasterCAN (pas moins que la version 3.4). 

Remarque — Le fichier d’installation du logiciel est inscrit comme: 

ServiceS6_MasterCAN_X_X_Setup.exe (X_X — est le numéro de la version du logiciel). 
 

La description détaillée de S6 SK est présenté dans Manuel d’exploitation de l’Interface 

télématique CAN j1939/S6. 

 

 

3.1 Configuration de la connexion via l’interface CAN j1939/S6 
 

Pour la connexion de MasterCAN DAC via l’interface CAN j1939/S6, sélectionnez le titre 

Interface dans le Menu vertical (voir l’illustration 20) dans lequel spécifiez les réglages 

suivants: 
 

1) De la liste déroulante CAN Protocol Type choisissez le protocole de transmission des 

données SAE 1939+S6. 
 

Au champ S6 Address (SA) saisissez l’adresse unique d’identification de l’Unité au sein de 

l’Interface télématique S6. Cette adresse est ainsi utilisée pendant la configuration de 

l’Unité via l’interface K-Line. Il est autorisé d’utiliser les adresses 126 ou 146 pour 

MasterCAN DAC15 (par défaut — 126), alors que pour MasterCAN DAC2113 —  

127 ou 147 (par défaut — 127). 
 

3) De la liste déroulante CAN Baudrate choisissez la vitesse d’échange des données de la 

gamme suivante des valeurs: 100; 125; 250; 500; 1000 kbit/s (par défaut — 250 kbit/s). 

4) De la liste déroulante Enable Termination Resistor* sélectionnez l’activation ou la 

désactivation (par défaut — Off) de la résistance terminale intégrée (120 Ohms) entre les 

contacts CAN LOW et CAN HIGH du joint S6 de MasterCAN DAC. L’activation de la 

résistence terminale assure la transmission correcte des données via la ligne de 

communication CAN 2.0B (SAE j1939) en cas de l’emploie du câble des signaux qui n’a pas 

de résistances terminales au bouts. 

5) Au champ PGN Receive Timeout, s** (Dépassement de temps d’attente imparti pour 

la réception de PGN) saisissez l’heure maximale (par défaut — 5 s) au cours de laquelle 

l’absence des PGN d’entrée qui sont choisis pour la conversion en signaux analogiques est 

autorisée. En cas la période d’attente est surpassée, le MF Autodiagnostic produira le 

message d’erreur de la ligne de communication CAN. 

 

 

*   La résistance terminale intégrée manque dans MasterCAN DAC15. 

** Ce réglage n’est pas supporté pour MasterCAN DAC2113. 

 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://context.reverso.net/перевод/французский-русский/ordinateur+personnel
https://www.jv-technoton.com/products/s6-sk-and-s6-bt-service-adapter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/software-firmware/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://docs.jv-technoton.com/eng/document-center/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://docs.jv-technoton.com/eng/document-center/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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Illustration 20 — La configuration des paramètres de connexion de MasterCAN DAC 

par l’interface CAN j1939/S6 
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3.2 Configuration des modules fonctionnels 
 

Pendant le travail avec des Modules fonctionnels (MF) MasterCAN DAC emploit des données 

de la Base des données S6 (voir en détail au site http://s6.jv-technoton.com/). 
 

Pour chaque SPN des infobulles contenant le diapason des données, la discréteté, l’unité de 

mesure s’affichent dans le logiciel. On a prévu le contrôle automatique de la correction des 

valeurs saisies dans les champs d’édition des réglages. 
 

La liste des SPN du MF de MasterCAN DAC configurés et/ou affichés à l’aide du logiciel est 

fournie dans l’annexe А. 

 
 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/data-base/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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3.3 Contrôle de fonctionnement 
 

Si on a accompli la connexion et la configuration de MasterCAN DAC correctement, le 

fonctionnement du dispositif commence dès le moment il est alimenté. Lorsque 

l’alimentation est coupée, le fonctionnement de MasterCAN DAC est fini. 
 

Pendant le fonctionnement de MasterCAN DAC vous pouvez observer des signaux des 

indicateurs LED localisés sur son panneau frontal (voir tableau 14). 
 

Tableau 14 – La signification des signaux des indicateurs LED de MasterCAN DAC 

Indicateur LED 

La signification de signal LED 

Désignation 
Type 

de signal 

Couleur de 

signal 

POWER 

 Vert L’alimentation en marche 

Pas de sign 

L’alimentation éteinte (la valeur 
d’alimentation est plus bas du minimum 
autorisé) 

CAN 

 

Rouge 

1) Transfert de la demande de PGN 
(en mode de la passerelle numérique/analogique) 

2) Transfert de PGN en réponse à la demande  
(en mode du collecteur/convertisseur du signal 
analogique) 

 Erreur de connexion 

Pas de sign 
Fonctionnement normal de l’interface  

CAN j1939/S6 connecté 
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4 Convertisseur du signal analogique du capteur de 

niveau de carburant attitré du MT 
 

Dans quelques MT contemporains équipés par le bus de bord CAN on emploie des capteurs 

de niveau de carburant attitrés qui produisent des signaux de sortie analogiques ou 

fréquentuels. Le bus CAN dans ces véhicules ne contient pas de données de niveau de 

carburant dans le réservoir. Cela limite considérablement le potentiel du Système 

télématique en domaine du contrôle de débit de carburant, d’après le protocole SAE j1939. 
 

En qualité de l’instrument intellectuel pour la conversion du signal analogique/fréquentuel 

de sortie du capteur attitré du pointeur de niveau de carburant en données numériques 

(SPN) du bus CAN et leur transfert à l’Interface télématique CAN j1939/S6, vous pouvez 

employer le convertisseur MasterCAN DAC15. 
 

MasterCAN DAC15 ensemble avec le lecteur/convertisseur FMSCrocodile est la solution 

convenable permettant de contrôler le volume maximal des données utiles sur le 

fonctionnement du MT par la seule entrée CAN du terminal, sans utilisation quelque 

équipement additionnel cher (par exemple, des capteurs de niveau de carburant et des 

débitmètres de carburant) (voir l’illustration 21). 
 

 
 

Illustration 21 — L’utilisation de MasterCAN DAC15 pour la conversion du signal analogique 

du capteur attitré de niveau de carburant du MT en Interface télématique 

CAN j1939/S6 

  

https://www.jv-technoton.com/products/can-s6/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/contactless-readers/fmscrocodile/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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Pour configurer le convertisseur du signal analogique/fréquentuel du capteur attitré du 

pointeur de niveau de carburant, accomplissez les opérations suivantes: 
 

1) Raccordez: 
 

• l’alimentation de MasterCAN DAC15 au réseau de bord du MT (voir 2.3); 

• les fils des signaux du capteur attitré du pointeur de niveau de carburant aux 

contacts appropriés de l’entrée analogique (connecteur IN/OUT, le groupe des 

contacts I1) de MasterCAN DAC15 (voir 2.5); 

• l’interface numérique CAN j1939/S6 (connecteur S6) de MasterCAN DAC15 à 

l’Interface télématique CAN j1939/S6 (voir 2.5). 

2) À l’aide de l’adaptateur de service S6 SK branchez MasterCAN DAC15 au PC. Dans le 

logiciel de service Service S6 de MasterCAN établissez la séance de communication entre 

l’Unité et le PC (voir le Manuel d’exploitation de S6). 

3) Dans les réglages du logiciel Service S6 de MasterCAN le MF Collecteur DAC15 pour 

l’entrée physique (voir l’annexe А): 

• de la liste déroulante Physical Input Type (Type de l’entrée physique) choisissez le 

type nécessaire du signal (analogique ou fréquentuel) correspondant au type du 

signal d’entrée du capteur de niveau de carburant; 

• dans l’espace Output Data (Données de sortie), de la liste déroulante PGN 

choisissez le message de sortie du bus CAN PGN 62982 (Niveau et le volume de 

carburant dans le réservoir) qui comporte le paramètre du volume de carburant dans 

le réservoir. De la liste déroulante SPN choisissez le paramètre SPN 521024 (Volume 

de carburant dans le réservoir, l); 

• enregistrez le tableau de tarage du réservoir de carburant du MT dans la mémoire 

non volatile intégrée (c’est-à-dire le tableau de correspondance du signal 

analogique/fréquentuel du capteur attitré du pointeur de niveau de carburant à la 

valeur d’SPN de sortie). MasterCAN DAC15 recalcule les valeurs courantes du signal 

analogique/fréquentuel du capteur de niveau de carburant attitré en SPN, selon les 

points du tableau de tarage (10 points au maximum). 
 

IMPORTANT: Le tableau de tarage est créé au cours de la procédure obligatoire 

de tarage du réservoir de carburant qui se compose d’une séquence des 

remplissages par des portions fixes de carburant à partir du réservoir vid jusqu’au 

réservoir rempli. 

Pour mesurer le volume des portions de carburant ajouté dans le réservoir, il faut 

employer la boîte de mesure vérifiée dont l’erreur n’est plus que 0,25 %. 

Pendant la création du tableau de tarage employez le multimètre/fréquencemètre 

verifié pour mesurer des valeurs de la tension/fréquence du signal de sortie du 

capteur de pointeur de niveau de carburant. 

 

  

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/can-s6/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://docs.jv-technoton.com/eng/document-center/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/62982.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521024
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Pour l’execution correcte de tarage du réservoir de carburant, il faut se conformer aux 

exigences suivantes: 

• le MT équipé doit être déchargé et doit se trouver sur un niveau de sol plat; 

• le réservoir de carburant doit être vidé; 

• les roues du véhicule doivent avoir la taille régulière (prévue par le constructeur); 

• la pression des pneus doit correspondre aux besoins du ce MT; 

• le MT doit rester stationnaire, l’allumage doit être démarré et le moteur être arrêté; 

• entre les opérations successives de remplissage du carburant dans le réservoir il faut 

faire les pauses au moins de 60 s. 

AVERTISSEMENT: En cas de la dépendance du signal de sortie du capteur attitré 

des variations de tension dans le réseau de bord  du MT, saisissez des coefficients de 

correction dans le logiciel analytique, afin de corriger des indications de volume de 

carburant. Il faut sélectionner des coefficients de correction individuellement, par 

experimentation, pour chaque MT concret. 
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5 Conditions de stockage 
 

MasterCAN DAC est recommandé de stocker dans les zones fermées et sèches. 

Le stockage de MasterCAN DAC est autorisée uniquement dans l’emballage d'origine à 

température de moins 50 à plus 40 °C et une humidité relative de 98 % à 25 °C. 

Il est interdit de stocker MasterCAN DAC dans le même entrepôt avec des substances qui 

provoquent la corrosion des métaux et contiennent des impuretés agressives. 

La durée de stockage de MasterCAN DAC ne doit pas dépasser 12 mois. 

 

 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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6 Conditions de transport 
 

MasterCAN DAC doivent être transportés par touts les moyens de transport dans un endroit 

fermé, offrant la protection de MasterCAN DAC contre les dommages mécaniques et aucun 

accès de précipitation sur l'emballage. 

L’air ambiant dans des moyens de transport ne doit pas contenir des contaminants corrosifs 

acides, alcalins et autres. 

Les conteneurs d'expédition avec MasterCAN DAC emballés dedans doivent être scellés. 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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7 Conditions de mise en rebut 
 

MasterCAN DAC ne contient pas de substances nocives et des composants qui constituent 

une menace pour la santé humaine et l'environnement pendant et après la fin de la vie, 

ainsi que pendant l'élimination. 

MasterCAN DAC ne contient pas de métaux précieux dans une quantité à prendre en 

considération. 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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8 Type de conditionnement 
 

L’ensemble de MasterCAN DAC est livré dans des bootes en carton nodule triplex  

(voir illustration 22). 

 

                   
 

a) MasterCAN DAC15 b) MasterCAN DAC2113 

Illustration 22 — Conditionnement de MasterCAN DAC 

Sur l'emballage de MasterCAN DAC une étiquette est collée contenant des informations sur la 

dénomination du produit, le numéro de série, la version du logiciel intégré, la date de la 

production, le poids, et le timbre de service contrôle qualité et le QR-code  

(voir illustration 23). 

 

                      
 

a) MasterCAN DAC15 b) MasterCAN DAC2113 

Illustration 23 — L’étiquette sur l'emballage de MasterCAN DAC 

 

Remarque — L'aspect des étiquettes et la composition des informations peuvent être changés 

par le Fabricant. 

http://www.mastercan.com/MasterCAN_DAC15
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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Contacts fournisseur 
 

Fabricant 

 

 

 

Tel/fax: +375 17 240-39-73 

marketing@technoton.by 

 

 

Support technique 

E-mail: support@technoton.by 

 

 

 
 

https://www.jv-technoton.com/wp-content/uploads/2020/05/%D0%A1%D0%A2%D0%91-ISO-9001-2015_2020-2023-En.pdf
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/wp-content/uploads/2020/05/DIN-EN-ISO-9001-2015_2020-2023-En.pdf
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Annexe A 

SPN des modules fonctionnels de MasterCAN DAC 

Le fonctionnement de MasterCAN DAC en modes de la passerelle numérique/analogique et de 

collecteur/convertisseur des signaux analogiques, la maintenance des Compteurs, la 

configuration des Paramètres et l’autodiagnostic sont assurés par le fonctionnement accordé 

des Modules fonctionnels (MF). 
 

Le format SPN des MFs de MasterCAN DAC correspond à la Base des données (BD). 

 

A.1 MF Autodiagnostique 
 

MF Autodiagnostique (Self-diagnostics FM) — est destiné à l’autorisation de l’usager, 

l’identification de l’information de passeport de MasterCAN DAC, le comptage de l’heure du 

fonctionnement ainsi que des défauts actifs et enregistrés. 
 

 

Illustration A.1 — Fenêtre des réglages du MF Autodiagnostique 
 

Tableau A.1 — MF Autodiagnostique. SPN affichés et/ou édités à l’aide du logiciel de service 

SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication 

Unité de 

mesure 
Explication 

Unit passport 

PGN 62995 

521120 Serial number En fait Non Le numéro de série est l’ensemble des chiffres destiné à 

l’identification du MasterCAN DAC spécifique. 

Le numéro de série de MasterCAN DAC est en format: 

AABBB C DDDDD: 

AA – code de modèle dans la gamme des MasterCAN; 

BBB – chiffres qui signifient des modifications du produit; 

C – code du Fabricant; 
DDDDD – numéro d'ordre. 

SPN n’est pas accessible pour l’édition. 

521345 Model DAC15 

ou 

DAC2113 

Non Modèle — est la modification du MasterCAN DAC dans la gamme 

des produits de MasterCAN. 

Chacun des modèles (MasterCAN DAC15 ou MasterCAN DAC2113) 

a ses particularités de construction et fonctionnelles. 

SPN n’est pas accessible pour l’édition. 

https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/data-base/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/functional-modules-en/functionalmodulesdetails/105
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/functionalmodulesdetails/63.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/62995.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521120.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521345.html
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication 

Unité de 

mesure 
Explication 

521123 Line MasterCAN Non Nom de la gamme de produit. 

La gamme comprend un groupe de produits homogènes vendus 

sous la marque MasterCAN, qui sont utilisés pour convertir les 

données CANbus. 

SPN n’est pas accessible pour l’édition. 

521344 Brand TECHNOTON Non Nom du fabricant MasterCAN DAC. 

SPN n’est pas accessible pour l’édition. 

521121 Firmware 

version 

En fait Non Version du logiciel intégré de MasterCAN DAC. 

SPN n’est pas accessible pour l’édition. 

521125 Manufacturing 

date 

En fait Non Date (jour, mois, an) de la fabrication du MasterCAN DAC. 

SPN n’est pas accessible pour l’édition. 

521188 S6 address 

(SA) 

126 ou 127 Non Adresse de réseau du MasterCAN DAC connecté d’après la  

Technologie S6. 

La valeur de l’adresse de réseau peut choisie par l’usager des 

valeurs: 
- 126 ou 146 (pour MasterCAN DAC15); 

- 127 ou 147 (pour MasterCAN DAC2113). 

Unit work counters 

PGN 62994 

521116 Unit hours of 

operation 

En fait s Compteur de l’heure totale du fonctionnement du  

MasterCAN DAC dès le moment de sa fabrication. 

L’usager ne peut pas remettre au zéro l’indication de ce Compteur. 

Seulement Le Fabricant ou Centre de service régional peuvent le 

remettre au zéro. 

521118 Unit reset 

counter 

En fait pièces Le Compteur de nombre des relances du processeur de 

MasterCAN DAC pendant le démarrage de l’alimentation ou 

pendant l’Interférence de la conductivitédes du reseau de bord  

de MT. Le comptage du nombre des relances est exercé dès le 

moment de la fabrication du MasterCAN DAC. 

L’usager ne peut pas remettre au zéro l’indication de ce Compteur. 
Seulement Le Fabricant ou Centre de service régional peuvent le 

remettre au zéro. 

Passwords 

PGN 63017 

521593/3.3 Password/ 

3.3 Installer 

1111 Non Le mot de passe est saisi pour l’autorisation de l’usager pendant la 

connexion entre MasterCAN DAC et le logiciel de service. 

Le mot de passe est la combinaison de quatre chiffres définie. 

Par défaut, login – 0, le mot de passe – 1111. 

L’usager peut changer le mot de passe du MasterCAN DAC. 
Après l’insertion et la confirmation, le mot de passe est enregistré 

dans le mémoire intégré du MasterCAN DAC. 

Active diagnostic trouble codes 

PGN 65226 

521044 Fault identifier 

(SID) 

En fait Non Dans le champ des défauts la liste des défauts courants du 

MasterCAN DAC est affichée (s’il ya quelque – jusqu’à 10). 

Pour chaque défaut actif enregistré l’information suivante est 

spécifiée: 

- le composant défectueux; 

- spécification de défaut; 
- compteur du période de défaut. 

Cette configuration permet de contrôler le fonctionnement correcte 

de MasterCAN DAC. 

Dans le cas s’il n’y a pas de défauts, le message «Pas de défauts» 

s’affiche. 

Previously active diagnostic trouble codes 

PGN 65227 

521044 Fault identifier 

(SID) 

En fait Non Dans la zone de configuration la liste des défauts enregstrés du 

MasterCAN DAC est affichée (s’il ya qulque – jusque à 20). 

Pour chaque défaut enregistré l’information suivante est spécifiée: 

- le composant défectueux; 

- spécification de défaut; 

- compteur du période de défaut. 
Cette configuration permet de contrôler le fonctionnement correcte 

de MasterCAN DAC. 

Dans le cas s’il n’y a pas de défauts, le message «Pas de défauts» 

s’affiche. 

Bootloader Information 

PGN 63009 

521122 Bootloader 

version 

En fait Non La version courante du chargeur employé pour le correct lancement 

du logiciel de service et au cours de la mise à jour du firmware de 

l’Unité est affichée. 

 

http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521123.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521344.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521121.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521125.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521188.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/62994.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521116.html
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/service/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521118.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/63017.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521593.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/65226.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521044.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/65227.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521044.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/63009.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521122.html
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A.2 MF Passerelle numérique/analogique DAC15 
 

Le MF Passerelle numérique/analogique DAC15 (Digital-to-Analog Gate DAC15 FM)*— est 

destiné à la réception des données numériques PGN via l’Interface télématique CAN j1939/S6, 

à la conversion des paramètres des SPN en types différents des signaux analogiques (de la 

tension, fréquentuels, d’impulsion, de courant, discret, résistif) et leur transfert aux sorties 

appropriées de l’Unité. 
 

* Ce MF est réalisé seulement pour le modèle MasterCAN DAC15. 
 

 
 

Illustration A.2 — Fenêtre des réglages du MF Passerelle numérique/analogique DAC15 

 

 
 

Illustration A.3 — Les réglages de la sortie d’impulsion 

 

Tableau A.2 — MF Passerelle numérique/analogique DAC15. 

SPN affichés et/ou édités à l’aide du logiciel de service 

SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication* 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

Outputs settings (PGN 63092) 

(group des contacts O1, voir 2.6) 

521352 Output 

number 

Non Non 0…255 Le groupe des contacts 01 de la sortie 

analogique/fréquentuel/d’impulsion physique de l’Unité 

est sélectionné. 

521150 PGN 61444 

Electronic engine 

controller 1 

Non 0…65535 Les données d’entrée de PGN sont spécifiées dont le 

paramètre SPN doit être choisi pour la conversion en 

signal analogique/fréquentuel/d’impulsion. 

Le PGN peut être choisi dans le logiciel de la liste 

prioritaire contenant des paramètres du MT le plus 
importants ou de la liste élargie de la BD S6. 

http://s6.jv-technoton.com/en/spn/functionalmodulesdetails/44.html
https://www.jv-technoton.com/products/can-s6/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63092.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521352.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521150.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/61444.html
http://s6.jv-technoton.com/ru/pgn/all.html
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SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication* 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

1214 SPN 190 

Engine 

speed 

Non 0…524287 Du groupe des paramètres du PGN spécifié il faut choisir 

l’SPN qu’il faut convertir en signal 

analogique/fréquentuel/d’impulsion.  

521188 S6 Address 

(SA) 

0 Non 0…255 Il faut choisir l’adresse de réseau de l’Unité dont le PGN 

sélectionné est reçu. 

Si SA est 255, le PGN choisi sera reçu de toute des 
Unités S6 (le bus CAN). 

521361 PGN request 
period 

1000 ms 0…4294970000 La période des demandes de la lecture des PGN de 
l’Interface télématique CAN j1939/S6 (du bus CAN) est 

spécifiée. 

Si un PGN est affiché automatiquement, la demande 

n’est pas nécessaire, et la période spécifiée est 0 ms. 

Calibration table output 1 (PGN 63093) 

(group des contacts O1, voir 2.6) 

521430 Physical 

output type 

Fréquentuel V 

(pour 
analogique / 

d’impulsion) 

Hz 

(pour 

fréquentuel) 

10…50 

(pour 
analogique / 

d’impulsion) 

10…10000 

(pour 

fréquentuel) 

Le type nécessaire de sortie physique du signal est 

sélectionné — analogique/fréquentuel/d’impulsion. 
L’usager peut ainsi sélectionner la désactivation de la 

sortie. Dans ce cas, les réglages de la sortie seront 

inaccessible pour l’édition. 

521347 SPN value 0; 3000 rpm En fait 0…4294970000 Il faut spécifier des valeurs du paramètre d’SPN converti 

pour des points du tableau de tarage de la sortie. Par 

défaut le tableau comporte deux points correspondant 

aux valeurs extrêmes de la plage de variation des SPN.  

Vous pouvez spécifier 10 points de tarage au maximum.  

La graphique de dépendance du signal analogique de 
sortie aux valeurs des SPN est affichée dans le logiciel, 

conformément au tableau de tarage. 

521348 Signal 

output value 

0; 1100 Hz En fait 0…4294970000 Il faut spécifier des valeurs de la tension ou de la 

fréquence reçues au résultat de la conversion des 

valeurs appropriées du paramètre d’SPN. Par défaut, le 

tableau contient deux points  des valeurs de la tension 

ou de la fréquence qui correspondent aux valeurs 

extrêmes de la plage de variation des SPN. Vous pouvez 
spécifier 10 points de tarage au maximum. 

La graphique de dépendance de la tension ou de la 

fréquence aux valeurs des SPN est affichée dans le 

logiciel, conformément au tableau de tarage. 

Pulse output settings 

(PGN 63210) 

521274 Impulse 

value 

0.000100 m3 0…4294970000 Il faut spécifier la valeur du volume de fluide qui a passé 

la cavité du débitmètre correspondant à une son 

impulsion de sortie. 

Le quantum de parcours est spécifié dans la 

documentation d’exploitation du débitmètre. 

521275 Impulse 

duration 

100 ms 0…64255 Il faut spécifier la valeur de la durée d’impulsion de 

sortie du débitmètre. 

Le quantum de parcours est spécifié dans la 

documentation d’exploitation du débitmètre. 

521436 Duty cycle 50 % 0…125 Il faut spécifier le rapport du signal d'impulsion de sortie 

du débitmètre (c’est-à-dire, le rapport période-durée 

d'impulsion de sortie). 

521276 Active level Haut Non Haut / Bas Il faut choisir le niveau actif des impulsions de sortie 

selon lequel le débitmètre calcule le débit de carburant. 

Outputs settings (PGN 63092) 

(group des contacts O2, voir 2.6) 

521352 Output 

number 

Non Non 0…255 Il faut choisir le group des contacts О2 

de l’entrée physique de courant de l’Unité. 

521150 PGN Non Non 0…65535 Il faut spécifier les données d’entrée des PGN duquels il 

faut sélectionner le paramètre d’SPN pour la conversion 

en signal de courant. 
Vous pouvez sélectionner le PGN dans le logiciel, dans la 

liste de priorité les paramètres le plus important du MT ou 

dans la liste élargie de la BD S6. 

1214 SPN Non Non 0…524287 Du groupe des paramètres du PGN spécifié il faut choisir 

l’SPN pour la conversion en signal de courant. 

521188 S6 Address 

(SA) 

Non Non 0…255 Il faut spécifier l’adresse de réseau de l’Unité dont le 

PGN choisi est reçu.  

Si SA est 255, le PGN choisi sera reçu de chacune des 

Unités S6 (bus CAN). 

http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/1214.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/190.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521188.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521361.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63093.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521430.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521347.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521348.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63210.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521274.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521275.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521436.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521276.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63092.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521352.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521150.html
http://s6.jv-technoton.com/ru/pgn/all.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/1214.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521188.html
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SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication* 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

521361 PGN request 

period 

Non ms 0…4294970000 Il faut spécifier la période des demandes de lecture des 

PGN de l'Interface télématique CAN j1939/S6 (le bus 

CAN). 

Si le PGN est affiché automatiquement, la demande n’est 

pas nécessaire et la période reste 0 ms. 

Calibration table output 2 (PGN 63094) 

(group des contacts O2, voir 2.6) 

521430 Physical 

output type 

Non 

supporté 

mA 4…20 Il faut choisir le type du signal physique de la sortie — 

de courant. 

L’usager ainsi peut choisir la désactivation de la sortie. 

Dans ce cas, les réglages de la sortie seront 

inaccessibles pour l’édition. 

521347 SPN value Non En fait 0…4294970000 Il faut spécifier des valeurs du paramètre SPN converti 

pour des points du tableau de tarage de la sortie. Par 

défaut, le tableau contient deux points correspondant 
aux valeurs extrêmes de la plage de variation des SPN.  

Vous pouvez spécifier 10 points de tarage au maximum. 

La graphique de la dépendance du signal analogique de 

sortie aux valeurs des SPN est affichée dans le logiciel, 

conformément au tableau de tarage. 

521348 Signal 

output value 

Non En fait 0…4294970000 Il faut spécifier des valeurs du signal de courant reçues 

au résultat de la conversion des valeurs appropriées du 

paramètre d’SPN. Par défaut, le tableau contient deux 

points  des valeurs du signal de courant correspondant 

aux valeurs extrêmes de la plage de variation des SPN. 

Vous pouvez spécifier 10 points de tarage au maximum. 
La graphique de la dépendance du signal de courant de 

sortie aux valeurs des SPN, est affichée dans le logiciel, 

conformément au tableau de tarage. 

Outputs settings (PGN 63092) 

(group des contacts O3, voir 2.6) 

521352 Output 

number 
Non Non 0…255 Il faut choisir le groupe des contacts О3 

de l’entrée discrète physique de l’Unité. 

521150 PGN Non Non 0…65535 Il faut spécifier les données d’entrée des PGN duquels il 

faut sélectionner le paramètre d’SPN pour la conversion 
en signal discret. 

Vous pouvez sélectionner le PGN dans le logiciel, dans la 

liste de priorité contenant les paramètres le plus 

important du MT ou de la liste élargie de la BD S6. 

1214 SPN Non Non 0…524287 Du groupe des paramètres du PGN spécifié il faut choisir 

l’SPN pour la conversion en signal discret. 

521188 S6 Address 

(SA) 

Non Non 0…255 Il faut spécifier l’adresse de réseau de l’Unité dont le 

PGN choisi est transféré. 

Si SA est 255, le PGN choisi sera reçu de chacune des 

Unités S6 (bus CAN). 

521361 PGN request 

period 

Non ms 0…4294970000 Il faut spécifier la période des demandes de lecture des 

PGN de l'Interface télématique CAN j1939/S6 (bus CAN). 

Si le PGN est affiché automatiquement, la demande n’est 

pas nécessaire et la période spécifiée est 0 ms. 

Calibration table output 3 (PGN 63095) 

(group des contacts O3, voir 2.6) 

521430 Physical 

output type 

Non 

supporté 

Non  0 V — «0», 

 la valeur — «1» 
 de la tension du 

réseau de bord 

 (voir 1.5.3) 

Il faut choisir le type du signal physique — discret. 

L’usager ainsi peut choisir la désactivation de la sortie. 
Dans ce cas, les réglages de la sortie seront 

inaccessibles pour l’édition. 

521347 SPN value Non En fait 0…4294970000 Il faut spécifier des valeurs du paramètre d’SPN converti 

pour des points du tableau de tarage de la sortie. Par 

défaut, le tableau contient deux points correspondant 

aux valeurs extrêmes de la plage de variation des SPN. 

Vous pouvez spécifier 10 points de tarage au maximum. 
La graphique de la dépendance du signal discret de 

sortie aux valeurs des SPN est affichée dans le logiciel, 

conformément au tableau de tarage. 

http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521361.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63094.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521430.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521347.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521348.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63092.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521352.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521150.html
http://s6.jv-technoton.com/en/data-base/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/1214.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521188.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521361.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63095.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521430.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521347.html
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SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication* 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

521348 Signal 

output value 

Non En fait 0…4294970000 Il faut spécifier les valeurs «0» et «1» du signal discret 

reçues au résultat de la conversion des valeurs 

appropriées du paramètre d’SPN. Par défaut, le tableau 

contient deux points  des valeurs «0» et «1» du signal 

discret correspondant aux valeurs extrêmes de la plage 

de variation des SPN. 
La graphique de la dépendance du signal discret de 

sortie aux valeurs des SPN, est affichée dans le logiciel, 

conformément au tableau de tarage. 

Outputs settings (PGN 63092) 

(group des contacts O4, voir 2.6) 

521352 Output 

number 

Non Non 0…255 Il faut choisir le groupe des contacts О4 

de l’entrée discrète physique de l’Unité. 

521150 PGN 65276 

Dash display 

Non 0…65535 Il faut spécifier les données d’entrée des PGN duquels il 

faut sélectionner le paramètre d’SPN pour la conversion 

en signal discret. 

Vous pouvez sélectionner le PGN dans le logiciel, dans la 

liste de priorité contenant les paramètres le plus 

important du MT ou de la liste élargie de la BD S6. 

1214 SPN 96 

Fuel level 1 

Non 0…524287 Du groupe des paramètres du PGN spécifié il faut choisir 

l’SPN pour la conversion en signal discret.  

521188 S6 Address 

(SA) 

101 Non 0…255 Il faut spécifier l’adresse de réseau de l’Unité dont le 

PGN choisi est transféré. 

Si SA est 255, le PGN choisi sera reçu de chacune des 

Unités S6 (bus CAN). 

521361 PGN request 
period 

0 ms 0…4294970000 Il faut spécifier la période des demandes de lecture des 
PGN de l'Interface télématique CAN j1939/S6 (bus CAN). 

Si le PGN est affiché automatiquement, la demande n’est 

pas nécessaire et la période spécifiée est 0 ms. 

Calibration table output 4 (PGN 63096) 
(group des contacts O4, voir 2.6) 

521430 Physical 

output type 

Discret Non  0 V — «0/1», 

 10 V — «1/0» ou 

 0 V — «0/1», 

 tension de  

 réseau de bord — 
«1/0» (voir 1.5.3) 

Il faut choisir le type du signal physique — discret. 

L’usager ainsi peut choisir la désactivation de la sortie. 

Dans ce cas, les réglages de la sortie seront 

inaccessibles pour l’édition. 

521347 SPN value 0; 12 % En fait 0…4294970000 Il faut spécifier des valeurs du paramètre d’SPN converti 

pour des points du tableau de tarage de la sortie. Par 

défaut le tableau contient deux points correspondant 
aux valeurs extrêmes de la plage de variation des SPN. 

La graphique de la dépendance du signal discret de 

sortie aux valeurs des SPN est affichée dans le logiciel, 

conformément au tableau de tarage. 

521348 Signal 

output value 

«1»;«0» En fait 0…4294970000 Il faut spécifier les valeurs «0» et «1» du signal discret 

reçues au résultat de la conversion des valeurs 

appropriées du paramètre d’SPN. Par défaut, le tableau 

contient deux points  des valeurs «0» et «1» du signal 

discret correspondant aux valeurs extrêmes de la plage 

de variation des SPN. 

La graphique de la dépendance du signal discret de 
sortie aux valeurs des SPN, est affichée dans le logiciel, 

conformément au tableau de tarage. 

Outputs settings (PGN 63092) 
(group des contacts O5, voir 2.6) 

521352 Output 

number 

Non Non 0…255 Il faut choisir le groupe des contacts О5 

de l’entrée résistive physique de l’Unité. 

521150 PGN 65276 

Dash display 
Non 0…65535 Il faut spécifier les données d’entrée des PGN duquels il 

faut sélectionner le paramètre d’SPN pour la conversion 

en signal résistif. 

Vous pouvez sélectionner le PGN dans le logiciel, dans la 

liste de priorité contenant les paramètres le plus 

important du MT ou de la liste élargie de la BD S6. 

1214 SPN 96 

Fuel level 1 

Non 0…524287 Du groupe des paramètres du PGN spécifié il faut choisir 

l’SPN pour la conversion en signal résistif. 

http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521348.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63092.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521352.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521150.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/65276.html
http://s6.jv-technoton.com/ru/pgn/all.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/1214.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/96.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521188.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521361.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63096.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521430.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521347.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521348.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63092.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521352.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521150.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/65276.html
http://s6.jv-technoton.com/en/data-base/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/1214.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/96.html
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SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication* 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

521188 S6 Address 

(SA) 

101 Non 0…255 Il faut spécifier l’adresse de réseau de l’Unité dont le 

PGN choisi est transféré. 

Si SA est 255, le PGN choisi sera reçu de chacune des 

Unités S6 (bus CAN). 

521361 PGN request 

period 

0 ms 0…4294970000 Il faut spécifier la période des demandes de lecture des 

PGN de l'Interface télématique CAN j1939/S6 (bus CAN). 

Si le PGN est affiché automatiquement, la demande n’est 

pas nécessaire et la période spécifiée est 0 ms. 

Calibration table output 5 (PGN 63097) 

(group des contacts O5, voir 2.6) 

521430 Physical 

output type 

Résistif Ohm 15…50000 Il faut choisir le type du signal physique — résistif. 

L’usager ainsi peut choisir la désactivation de la sortie. 

Dans ce cas, les réglages de la sortie seront 

inaccessibles pour l’édition. 

521347 SPN value 0; 25.20; 

50.00; 75.20; 

100.00 % 

En fait 0…4294970000 Il faut spécifier des valeurs du paramètre d’SPN converti 

pour des points du tableau de tarage de la sortie. Par 

défaut, le tableau contient deux points correspondant 

aux valeurs extrêmes de la plage de variation des SPN. 

Vous pouvez spécifier 10 points de tarage au maximum. 

La graphique de la dépendance du signal résistif de 

sortie aux valeurs des SPN est affichée dans le logiciel, 

conformément au tableau de tarage. 

521348 Signal 

output value 

780; 560; 

405; 285; 

200 Ohm 

En fait 0…4294970000 Il faut spécifier les valeurs du signal résistif reçues au 

résultat de la conversion des valeurs appropriées du 

paramètre d’SPN. Par défaut, le tableau contient deux 

points  des valeurs du signal résistif correspondant aux 

valeurs extrêmes de la plage de variation des SPN. Vous 
pouvez spécifier 10 points de tarage au maximum. 

La graphique de la dépendance du signal résistif de 

sortie aux valeurs des SPN, est affichée dans le logiciel, 

conformément au tableau de tarage. 

* Des valeurs de fabrication peuvent différer des valeurs présentées. 

 

 

 

 

http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521188.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521361.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63097.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521430.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521347.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521348.html
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A.3 MF Collecteur DAC15 
 

MF Collecteur DAC15 (Collector DAC15 FM)* — est destiné à la réception du signal analogique, 

sa conversion en valeurs numériques des paramètres d’SPN et leur transfert à l’Interface 

télématique CAN j1939/S6. 
 

* Ce MF est réalisé seulement pour le modèle MasterCAN DAC15. 

 

 

Illustration A.4 — Fenêtre des réglages du MF Collecteur DAC15 

 

Tableau A.3 — MF Collecteur DAC15. SPN affichés et/ou édités à l’aide du logiciel de service 

SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication* 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

Input settings (PGN 63100) 

(group des contacts I1, see 2.5) 

521364 Input number No Non 0…255 Il faut choisir le groupe des contacts I1 
de l’entrée analogique/fréquentuelle de l’Unité. 

521150 PGN 62985 
Axle load control 

parameters 

Non 0…65535 Il faut spécifier le PGN de sortie qui doit comporter le 
paramètre d’SPN converti du signal analogique ou 

fréquentuel. 

Vous pouvez sélectionner le PGN dans le logiciel, dans la 

liste de priorité contenant des paramètres le plus 

important du MT ou de la liste élargie de la BD S6. 

1214 SPN 582 

Axle weight 

Non 0…524287 L’SPN qu’il faut convertir du signal analogique ou 

fréquentuel est sélectionné. 

521188 S6 Address 

(SA) 

126 Non 0…255 Il faut spécifier l’adresse de réseau SA de l’Unité (le 

convertisseur numérique/analogique MasterCAN DAC15) 

au cours de la connexion d’après la Technologie S6. 

521362 PGN sending 

period 

1000 ms 0…4294970000 La période de temps (ms) du transfert de PGN généré à 

l’Interface télématique CAN j1939/S6 est spécifiée. 

Pour les PGN transférés sur demande la valeur de la 

période est 0 ms. 

Calibration table input 1 (PGN 63101) 

(group des contacts I1, see 2.5) 

521365 Physical 

input type 

Analogique V 

(pour 

analogique) 
Hz 

(pour 

fréquentuel) 

10…50 

(pour 

analogique) 
10…10000 

(pour 

fréquentuel) 

Il faut choisir le type d’entrée physique nécessaire — 

analogique ou fréquentuel. 

L’usager ainsi peut choisir la désactivation de l’entrée. 
Dans ce cas, les réglages de l’entrée seront inaccessibles 

pour l’édition. 

http://s6.jv-technoton.com/en/functional-modules-en/functionalmodulesdetails/67
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/functionalmodulesdetails/32.html
https://www.jv-technoton.com/products/can-s6/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/can-s6/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63100.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521364.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521150.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/62985.html
http://s6.jv-technoton.com/en/data-base/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/1214.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/582.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521188.html
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521362.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63101.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521365.html
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SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication* 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

521366 Signal input 

value 

1.54; 3.46 V En fait 0…4294970000 Il faut spécifier des valeurs du signal d’entrée 

analogique ou fréquentuel pour des points du tableau de 

tarage. Par défaut, le tableau contient deux points 

correspondant aux valeurs extrêmes de la plage de 

variation des SPN. Vous pouvez spécifier 10 points de 

tarage au maximum. 
La graphique de la dépendance des valeurs du 

paramètre d’SPN converti aux valeurs du signal d’entrée,  

est affichée dans le logiciel, conformément au tableau de 

tarage. 

521347 SPN value 0; 10000 kg En fait 0…4294970000 Il faut spécifier des valeurs du paramètre d’SPN converti 

pour des points du tableau de tarage. Par défaut, le 

tableau contient deux points correspondant aux valeurs 

extrêmes de la plage de variation des SPN.  Vous pouvez 

spécifier 10 points de tarage au maximum. 

La graphique de la dépendance des valeurs du 

paramètre d’SPN converti aux valeurs du signal d’entrée,  
est affichée dans le logiciel, conformément au tableau de 

tarage. 

* Des valeurs de fabrication peuvent différer des valeurs présentées. 

 

 

 

 

http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521366.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521347.html


Annexe A SPN des modules fonctionnels de MasterCAN DAC / MF Montre de bord 
 

 

MasterCAN DAC j1939 i/o modules. Manuel d’exploitation. Version 2.0  

© Technoton, 2020 56 

A.4 MF Montre de bord 
 

MF Montre de bord (Onboard clock FM)* — destiné à la génération et la transmission de 

signaux de l’heure aux autres Modules fonctionnels de l’Unité. 

 

* Ce MF est réalisé seulement pour le modèle MasterCAN DAC2113. 

 

 
 

Illustration A.5 — Fenêtre des réglages du MF Montre de bord 
 

Tableau A.4 — MF Montre de bord. SPN affichés et/ou édités à l’aide du logiciel de service 

SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

Time/Date 

PGN 65254 

959 Seconds En fait s 0…62.5 L’heure courante — seconds*. 

960 Minutes En fait min 0…250 L’heure courante — minutes*. 

961 Hours En fait h 0…250 L’heure courante — heures*. 

963 Month En fait mois 0…250 La date courante — un mois*. 

962 Day En fait jour 0…62.5 La date courante — un jour*. 

964 Year En fait année 1985…2235 La date courante — un an*. 

1601 Local minute 

offset 

0 min 0…59 Décalage horaire (en minutes) par rapport au temps 

universel coordonné, correspondant à l’heure locale 

(fuseau horaire). 

Il est activé et disponible pour la correction au moment 

d’installation de l’heure manuellement et par la  

synchronisation à l’ordinateur. 

1602 Local hour 

offset 

+3 h -24…+24 Décalage horaire (en heures) par rapport au temps 

universel coordonné, correspondant à l’heure locale 

(fuseau horaire). 

Il est activé et disponible pour la correction au moment 
d’installation de l’heure manuellement et par la  

synchronisation à l’ordinateur. 

Time origin settings 

PGN 63011 

521350 Automatic 

daylight 

savings time 

and back 

Off Non On/Off L'activation/désactivation de la correction automatique de 

l’heure pendant le passage à l'heure d'été /hiver. 

* Utilisé pendant l’enregistrement des Événements. L’heure courante est accessible pour l’édition par l’usager à la main ou par la 

synchronisation de l’heure/date avec la montre de l’ordinateur. Par défaut l’heure est spécifiée au format UTC (Le standard de 

temps coordonné global) et présentée considérant le déplacement local du temps. 

 

http://s6.jv-technoton.com/en/functional-modules-en/functionalmodulesdetails/51
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/65254.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/959.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/960.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/961.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/963.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/962.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/964.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/1601.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/1602.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/63011.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521350.html
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A.5 MF Réseau de bord 
 
 

MF Réseau de bord (Vehicle Power Supply FM)* — destiné au contrôle de la tension de réseau 

de bord, du mode actuel de fonctionnement du réseau de bord, de l’heure du fonctionnement 

de MT en modes différents, ainsi qu’au contrôle de nombre des démarrages du moteur**, 

l’excès de l’heure autorisée de fonctionnement continu du démarreur**. 

*   Ce MF est réalisé seulement pour le modèle MasterCAN DAC2113. 

** N’est pas supporté dans la version 3.4 du logiciel Service S6 MasterCAN.  

 

Illustration A.6 — Modes de fonctionnement selon le niveau de tension du réseau de bord 

 
 

Illustration A.7 — Fenêtre des réglages du MF Réseau de bord 
 

  

http://s6.jv-technoton.com/en/functional-modules-en/functionalmodulesdetails/73
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Tableau A.5 — MF Réseau de bord. SPN affichés et/ou édités à l’aide du logiciel de service 

SPN Dénomination 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

Vehicle power supply status 

PGN 63089 

521055 Vehicle Power 

Supply Voltage 

En fait V 0…3212.75 Affiche la valeur actuelle de tension dans le Réseau de bord 

de MT. 

521055/2.9 Vehicle Power 

Supply 

Voltage/ 

2.9 Average 

For 5 Minutes 

En fait V 0…3212.75 Affiche la valeur moyenne de tension dans le Réseau de 

bord de MT pendant l’intervalle de 5 minutes. 

521056 Vehicle Power 

Supply Status 

En fait Non Off/ 

Niveau bas de 

tension/ 

Accumulateur/ 

Démarreur/ 

Générateur/ 
Niveau haut 

de tension 

Affiche le mode actuel du réseau de bord selon la limite de 

la tension établie par l’Utilisateur pour le débranchement du 

réseau de bord (voir les illustrations A.6 et A.7). 

521076 Vehicle Power 

Supply 

Presence 

En fait Non On/Off Affiche l’état actuel du réseau de bord selon le niveau de la 

tension pour le débranchement établi par l’Utilisateur 

(voir les illustrations A.6 et A.7). 

Power supply borders 

PGN 63067 

521075 Nominal 

Battery 

Voltage 

24 V 0…60 Le champ de saisie de la tension nominale de MT 

(UNOM=12 V/24 V) (voir les illustrations A.6 et A.7). 

521063 High Voltage 

Level 

1.29 - 0…1.99 Le champ de saisie de haute tension dans le réseau de bord 

(1,29∙UNOM) (voir les illustrations A.6 et A.7). 

C’est la valeur de seuil pour l’enregistrement de 

l’Événement «Réseau de bord défaillant». 

521064 Generator 

Voltage 
Level 

1.16 - 0…1.99 Le champ de saisie de la tension pendant l’utilisation du 

générateur (c’est-à-dire quand le moteur du MT est en 
marche) 1,16∙UNOM (voir les illustrations A.6 et A.7). 

521065 Engine 
Starter 

Voltage 

Level 

0.91 - 0…1.99 Le champ de saisie de la tension pendant l’utilisation du 
démarreur (c’est-à-dire pendant le lancement du moteur 

(0,91∙UNOM) (voir les illustrations A.6 et A.7). 

521067 Low Voltage 

Level 

0.75 - 0…1.99 Le champ de saisie de la tension basse dans le réseau de 

bord (0,75∙UNOM) (voir les illustrations A.6 et A.7). 

C’est la valeur de seuil pour l’enregistrement de 

l’Événement «Réseau de bord défaillant». 

521068 Battery Off 
Level 

0.20 - 0…1.99 Le champ de saisie de la valeur de niveau de la tension pour 
le débranchement de tension (0,20∙UNOM) 

(voir les illustrations A.6 et A.7). 

521074 Engine 

Starter 

Continues 

Working 

Time Limit 

30 s 5…30 Le champ de saisie de l’heure admissible pour le 

fonctionnement continu du démarreur si on excède cette 

limite, la panne est possible (voir les illustrations A.6 et A.7). 

La valeur de l’heure établie est utilisée comme le seuil pour 

l'enregistrement de l’Événement «Excès de l’heure 

admissible le fonctionnement continu du démarreur». 

Vehicle power supply. Counts 

PGN 62976 

521173 Vehicle 

hours of 

operation 

on power 

supply 

En fait s 0…4211080000 Le Compteur de l’heure totale de fonctionnement du MT 

avec le réseau de bord dès le moment d'installation de 

l'Unité sur le MT. L’annulation de l’indication de ce 

capteur* par l’utilisateur est impossible. 

521172 Vehicle 

hours of 

operation 

from battery 

En fait s 0…4211080000 Le Compteur de l’heure totale de fonctionnement du MT de 

la batterie d'accumulateurs dès le moment d'installation de 

l'Unité sur le MT. L’annulation de l’indication de ce 

capteur* par l’utilisateur est impossible. 

521170 Starter  
hours of 

operation 

En fait s 0…4211080000 Le Compteur de l’heure totale de fonctionnement du 
démarreur dès le moment d'installation de l'Unité sur le 

MT. L’annulation de l’indication de ce capteur* par 

l’utilisateur est impossible. 

521171 Starter 

hours of 

operation 

En fait s 0…4211080000 Le Compteur de l’heure totale de fonctionnement du 

moteur dès le moment d'installation de l'Unité sur le MT. 

L’annulation de l’indication de ce capteur* par l’utilisateur 

est impossible. 

* L’annulation n’est possible que par le Fabricant ou le CSR. 

 

http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/63089.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521055.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521055.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521056.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521076.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63067.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521075.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521063.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521064.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521065.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521067.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521068.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521074.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/62976.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521173.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521172.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521170.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521170.html
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/contacts/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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A.6 MF Passerelle analogique 
 

 
 

MF Passerelle analogique (Analog Gateway FM)* — est destiné à la conversion des signaux des 

chaînes d’entrée/de sortie de l’Unité, d’après les réglages d’usager: 
 

• pour des chaînes d’entrée, la réception des signaux analogiques, leur conversion en 

valeurs numériques des paramètres d’SPN et leur transfert à l’Interface télématique 

CAN j1939/S6 sont effectués; 

• pour des chaînes de sortie, la réception via l’Interface télématique CAN j1939/S6 des 

données numériques des PGN, la conversion des paramètres des SPN en types 

différents des signaux analogiques (de tension, fréquentuel, de courant, discret, 

résistif) et leur transfert aux entrées physiques appropriées de l’Unité sont effectuées. 
 

* Ce MF est réalisé seulement pour le modèle MasterCAN DAC2113. 
 

 

 

Illustration A.8 — Fenêtre des réglages du MF Passerelle analogique 
 

Tableau A.6 — SPN affichés et/ou édités à l’aide du logiciel de service 

SPN 
Dénomin

ation 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

Channels list (PGN 63175) 

521355 Array 

elements 

count 

Non pièces 0…34 Le nombre total des chaînes de sortie/d’entrée configurées de 

MasterCAN DAC2113. 

En tout, MasterCAN DAC2113 a 34 chaînes; 

(de ce nombre, 21 chaînes d’entrée, 13 chaînes de sortie). 

521371 Channel 

number 

Non Non 1…34 De la liste des chaînes de l’Unité il faut choisir le numéro de la 

chaîne configure de MasterCAN DAC2113. 
 

Les caractéristiques suivantes correspondent à chaque numéro 

de la chaîne: 

1) La realisation physique de la chaîne (“entrée/sortie”): 

- les chaînes dès le numéro 1 jusqu’à 21, sont des entrées 

physiques (indiquées ); 

- les chaînes dès le numéro 22 jusqu’à 34, sont des sorties 

physiques (indiquées ); 

2) Le connecteur d’entrée/sortie et les numéros des contacts 
pour le raccordement électrique. 

http://s6.jv-technoton.com/en/spn/functionalmodulesdetails/41.html
https://www.jv-technoton.com/products/can-s6/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/products/can-s6/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63175.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521355.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521371.html
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SPN 
Dénomin

ation 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

521372 Channels 

type 

En fait En fait 0…4294970000 Pour le numéro de la chaîne, de la liste déroulante le type de la 

chaîne est sélectionné correspondant à la valeur physique du 

signal converti.  

Si nécessaire, il faut sélectionner “N’est pas supporté”.  

En fonction du type de la chaîne sélectionnée, le logiciel de 

service automatiquement l’attribue la désignation — le code 
mnémonique. La structure du code comporte les désignations 

par des lettres:  

1) du type physique de la chaîne 

- DL – discrète, le niveau actif – “0”; 

- DH – discrète, le niveau actif – “1”; 

- I – de courant; 

- R – résistive; 

- F – fréquentuelle; 

- U – de la tension. 

2) de la réalisation physique de la chaîne 
- in – l’entrée; 

- out – la sortie. 

3) Le numéro d’ordre des chaînes (A ou B) du même type 

physique. 

Les codes mnémoniques des chaînes de MasterCAN DAC2113 

sont fournis dans l’annexe B. 

521373 Connector 

name 

En fait Non A/B/C/D La désignation du connecteur de l’Unité par des lettres pour le 

raccordement électrique à la chaîne configurée (voir 2.5, le 

tableau 9 et 2.6, le tableau 12). 

521374 Pin 1 En fait Non 0…255 La désignation du numéro de contact du connecteur de l’Unité 

pour la connexion à la chaîne configurée  

(voir 2.5, le tableau 9 et 2.6, le tableau 12). 

521375 Pin 2 En fait Non 0…255 La désignation du numéro de deuxième contact du connecteur 

(en cas deux contacts sont employés dans la chaîne) pour la 

connexion à la chaine configurée de l’Unité (voir 2.5, le 

tableau 9 et 2.6, le tableau 12). 

Channel settings (PGN 63176) 

521371 Channel 

number 

Non Non 1…34 Le numéro de la chaîne configurée de l’Unité est affiché  

(voir PGN 63175). 

521376 Channel 

type 

En fait En fait 0…255 Le type courant de la chaîne configurée de l’Unité est affiché  

(voir PGN 63175). 

521150 PGN En fait En fait 0…65535 Pendant la configuration des chaînes d’entrée il faut spécifier 

le PGN de sortie qui comportera le paramètre d’SPN converti 

du signal analogique d’entrée. 

Pour le fonctionnement correct de MasterCAN DAC2113, 

nous ne recommandons pas d’attribuer des SPN différents 
d’un PGN aux entrées différents de l’Unité. 
 

Pendant la configuration des chaînes de sortie — il faut 

spécifier les données d’entrée (PGN dont il faut sélectionner 

le paramètre d’SPN pour la conversion en signal analogique. 

Vous pouvez sélectionner le PGN dans le logiciel de service, 

dans la liste de priorité contenant des paramétres le plus 

important du MT ou de la liste élargie de la BD S6. 

 

1214 SPN En fait En fait 0…524287 Pendant la configuration des chaînes d’entrée il faut 

sélectionner l’SPNs qui doit être converti du signal 

analogique. 
 

Pendant la configuration des chaînes de sortie il faut 

sélectionner l’SPN du groupe des paramètres du PGN spécifié 

qui doit être converti en signal analogique. 

521188 S6  

address 

(SA) 

147 Non 0…255 Pendant la configuration des chaînes d’entrée il faut spécifier 

l’adresse de réseau de MasterCAN DAC2113 (127 ou 147). 

Pendant la configuration des chaînes de sortie il faut 

spécifier l’adresse de réseau de l’Unité dont le PGN choisi est 

transféré. Si SA est équivalent à 255, le PGN choisi sera reçu 

de chacun des Unités S6 (le bus CAN). 

521378 Filtration 
degree 

Not  
supported 

Non Low/ 
Middle/ 

High/ 

Not supported 

Ce réglage permet d’établir le degré nécessaire de la prise 
de moyenne des valeurs du signal analogique d’entrée de 

MasterCAN DAC2113 dans l’intervalle de temps. 

Ce réglage est réalisé seulement pour des chaînes 

analogiques d’entrée. 

521379 Battery 

voltage 

dependence 

Off Non On/Off Ce réglage permet d’éliminer la dépendance du signal 

analogique d’entrée de MasterCAN DAC2113 aux variations 

de la tension du réseau de bord du MT. 

Ce réglage est réalisé seulement pour des chaînes 

analogiques d’entrée (UinA). 

http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521372.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521373.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521374.html
http://s6.jv-technoton.com/ru/fm/spndetails/521374.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521375.html
http://s6.jv-technoton.com/ru/fm/spndetails/521374.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63176.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521371.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/pgndetails/63175.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521376.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/pgndetails/63175.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/521150.html
http://s6.jv-technoton.com/en/data-base/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/spndetails/1214.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521188.html
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521378.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521379.html
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SPN 
Dénomin

ation 

Valeur 

spécifiée 

pendant la 

fabrication 

Unité de 

mesure 
Plage Explication 

Channel calibration table (PGN 63177) 

521371 Channel 

number 

Non Non 1…34 Le numéro de la chaîne configure de l’Unité est affichée  

(voir PGN 63175). 

521355 Array 

elements 

count 

2 pièces 1…10 Le nombre des points du tableau de tarage créé pendant la 

configuration de la chaîne. Le nombre maximal des points de 

tarage n’est pas moins que 15. 

521347 SPN 

value 

En fait En fait 0…4294970000 Pendant la configuration des chaînes d’entrée — il faut 

spécifier les valeurs du paramètre converti (SPN) pour des 

points du tableau de tarage. Par défaut, le tableau contient 
deux points correspondant aux valeurs extrêmes de la plage 

de variation d’SPN. Vous pouvez spécifier 10 points de 

tarage au maximum. 

La graphique de la dépendance des valeurs du paramètre 

d’SPN converti aux valeurs du signal d’entrée est affichée 

dans le logiciel, conformément au tableau de tarage. 
 

Pendant la configuration des chaînes de sortie — il faut 

spécifier les valeurs du paramètre converti (SPN) pour des 

points du tableau de tarage. Par défaut, le tableau contient 

deux points correspondant aux valeurs extrêmes de la plage 

de variation d’SPN. Vous pouvez spécifier 10 points de 

tarage au maximum. 
La graphique de la dépendance des valeurs du signal 

analogique de sortie aux valeurs d’SPN, conformément au 

tableau de tarage. 

521377 Signal 

value 

En fait En fait 0…4294970000 Pendant la configuration des chaînes d’entrée — il faut 

spécifier les valeurs du signal analogique d’entrée. Par 

défaut, le tableau contient deux points correspondant aux 

valeurs extrêmes de la plage de variation du signal d’entrée. 
Vous pouvez spécifier 10 points de tarage au maximum. 

La graphique de la dépendance des valeurs du paramètre 

d’SPN converti aux valeurs du signal d’entrée analogique est 

affichée dans le logiciel, conformément au tableau de tarage. 
 

Pendant la configuration des chaînes de sortie — il faut 

spécifier les valeurs du signal analogique de sortie reçues au 

résultat de la conversion des valeurs appropriées du 

paramètre d’SPN. Par défaut, le tableau contient deux points 

correspondant aux valeurs extrêmes de la plage de variation 

du signal d’entrée. Vous pouvez spécifier 10 points de tarage 

au maximum. 

La graphique de la dépendance du signal analogique de 

sortie aux valeurs d’SPN est affichée dans le logiciel, 
conformément au tableau de tarage. 

 

http://s6.jv-technoton.com/ru/fm/pgndetails/63177.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63177.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521371.html
http://s6.jv-technoton.com/en/spn/pgndetails/63175.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521355.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521347.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521377.html
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A.7 MF Enregistreur des Événements 
 

MF Enregistrateur des Événements (Events Registrator FM)* — est destiné à l’enregistrement 

de jusqu’à 15 Événements récents importants, jusqu’à 15 Événements récents informatiques. 
 

* Ce MF est réalisé seulement pour le modèle MasterCAN DAC2113. 
 

 

 
 

Illustration A.9 — Fenêtre des réglages du MF Enregistreur des Événements 
 

Tableau A.7 — MF Enregistrateur des Événements. 

SPN affichés et/ou édités à l’aide du logiciel de service 

SPN Dénomination 

Valeur spécifiée 

pendant la 

fabrication 

Unité de 

mesure 
Explication 

List of important Events PGN 63055 

521166 SPN Events Non Non La liste des Événements importants (jusqu’à 15) est 

affichée.* 

Les Événements importants sont: 

- le réseau de bord défaillant 
  (avec la spécification du voltage); 

- le voltage du réseau de bord est très haut. 

List of informative Events PGN 63056 

521166 SPN Events Non Non La liste des Événements informatiques (jusqu’à 15) est 

affichée.* 

Les Événements informatiques sont: 

- allumation/eteint de l’alimentation; 

- apparition/désactivation de l’Unité dans le bus S6. 

* Pour chaque Événement il est spécifié: la dénomination, la date/heure de son l’apparition ainsi que l’information additionnelle 

(s’il y a quelque). Les Événements sont affichés dans l'ordre chronologique; le premier Événement est le plus recent. Lorsque  le 

nombre maximal des Événements affichés est atteint, des nouveaux Événements sont écrits au lieu des Événements le plus vieux 

qui sont supprimés. L’usager ne peut pas vider la liste des Événements importants. 

 

La description détaillée au sujet des paramètres (SPN), la structure et le contenu des 

messages (PGN) de FM MasterCAN DAC se trouvent sur le site https://www.jv-technoton.com/ 

pour accéder à la Base des données S6 l'en. 

 

http://s6.jv-technoton.com/en/fm/functionalmodulesdetails/45.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/functionalmodulesdetails/45.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/functionalmodulesdetails/45.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/functionalmodulesdetails/45.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/63055.html
http://s6.jv-technoton.com/en/s6/spndetails/521166.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/63056.html
http://s6.jv-technoton.com/en/s6/spndetails/521166.html
https://www.jv-technoton.com/products/mastercan-dac/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/data-base/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=mastercan_dac_fra
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Annexe B 

Chaînes de configuration de MasterCAN DAC2113 

 

Type de la chaîne 
Code 

mnémonique 
Caractéristiques 

Entrée discrète (<10 % Ualimentation) DLinA 

Niveau actif du signal d’entrée 

(0…10 % Ualimentation) – zéro logique, 

Umax=48 V, I≤0,12 mА 

Entrée discrète (>10 % Ualimentation) DHinA 

Niveau actif du signal d’entrée 

(10 % Ualimentation … Ualimentation) – un 

logique, Rin =110 kOhms, Umax=48 V 

Entrée de courant (4…20) mА IinA 

Plage de fonctionnement (4…20) mА,  

erreur de conversion pas plus que 3 %, 

Imax=120 mА, Rin=158±4 Ohms, 

Umax=48 V 

Entrée analogique (0,5…10) V UinA 

Plage de fonctionnement (0,5-10) V,  

erreur de conversion pas plus que 3 %, 

Rin=140 kOhms, Umax=48 V 

Entrée résistive (15 Ohms-50 kOhms) RinA 

Plage de fonctionnement 

(15 Ohms … 50 kOhms), 

erreur de conversion pas plus que 3 %, 

puissance d’effet pas plus que 0,05 W, 

Uout_max=5 V 

Entrée fréquentuelle (10 Hz…10 kHz), 

niveau actif “Bas” 
FinA 

Plage de fonctionnement 

(10 Hz … 10 kHz),  

erreur de conversion pas plus que 5 %, 

niveau actif – bas (0-10 % Ualimentation), 

I≤0,1 mА, Umax=48 V 

Entrée fréquentuelle (10 Hz…10 kHz), 

niveau actif “Haut” 
FinB 

Plage de fonctionnement 

(10 Hz … 10 kHz), 

erreur de conversion pas plus que 5 %, 

niveau actif - haut 

(10 % Ualimentation … Ualimentation), 

Rin≥6,6 kOhms, I≤0,1 mА, Umax=48 V 

Sortie discrète du bras haut  

(Ualimentation active, courant max. 0,5 А) 
DHoutA 

Aiguillage d’Ualimentation à l’entrée, lien à 

GND (10 kOhms), niveau haut: 

(0,8…1) Ualimentation (un) pendant 

l’alimentation “1”, 

niveau bas (0…0,05) Ualimentation  

pendant l’alimentation “0”, Iout≤0,5 A 
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Type de la chaîne 
Code 

mnémonique 
Caractéristiques 

Sortie discrète du bras bas  

(GND actif, courant max. 0,5 А) 
DLoutA 

Aiguillage de GND à l’entrée, lien à 

Ualimentation (10 kOhms), niveau haut: 

(0,8…1) Ualimentation (un) pendant 

l’alimentation “0”, 

niveau bas (0…0,05) Ualimentation  

pendant l’alimentation “1”, Iout≤0,5 A, 

Umax_load=48 V 

Sortie de courant (4…20) mA IoutA 

Courant de sortie (charge à GND), plage 

de fonctionnement (4…20) mА, 

erreur de conversion pas plus que 5 %, 

Rload_max=1,5 kOhms, Umax=40 V 

Sortie analogique (0,5…10) V UoutA 

Plage de fonctionnement (0,5…10) V, 

erreur de conversion pas plus que 2 %, 

Iout≤50 mА, Umax=12 V 

Sortie résistive (15 Ohms…50 kOhms) RoutA 

Plage de fonctionnement 

(15 Ohms…50 kOhms) 

par rapport à GND, erreur de conversion 

pas plus que 5 %, Pmax=2 W 

Sortie fréquentuelle 

(10 Hz…10 kHz, 3,3 V) 
FoutA 

Plage de fonctionnement  

(10 Hz…10 kHz), erreur de conversion 

pas plus que 5 %, l’amplitude 3,3 V, 

Rout=3,3 kOhms 

Sortie fréquentuelle (10 Hz…10 kHz, 5 V) FoutB 

Plage de fonctionnement  

(10 Hz…10 kHz), erreur de conversion 

pas plus que 5 %, l’amplitude 5 V,  

Rout=3,3 kOhms 

Sortie fréquentuelle (10 Hz…10 kHz, 8 V) FoutC 

Plage de fonctionnement  

(10 Hz…10 kHz), erreur de conversion 

pas plus que 5 %, l’amplitude configurée 

8 V, Rout=3,3 kOhms 

Sortie fréquentuelle 

(10 Hz…10 kHz, Ualimentation) 
FoutD 

Plage de fonctionnement  

(10 Hz…10 kHz), erreur de conversion 

pas plus que 5 %, 

l’amplitude (0,8…1) Ualimentation, 

Rout=3,3 kOhms 
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Annexe C 

Schémas de raccordement de la sortie discrète D2+ 

de MasterCAN DAC15 
 

La sortie D2+ c’est la sortie d’inversion. En cas d’utilisation de cette sortie comme une sortie 

des signaux, le niveau de la haute tension est 10 V (voir l’illustration C.1). 

En cas de branchement de la charge active à l’entrée discrète D2+, le niveau de la haute 

tension est équivalent à Ualimentation (voir l’illustration C.2). 

 

Ualimentation — tension du réseau de bord du MT; 

Niveau haut 10 V (0 ou 1); 

Niveau bas 0 V (0 ou 1). 
 

Illustration C.1 — Schéma de raccordement de l’entrée discrète D2+ en qualité 

d’une entrée des signaux 

 

Rcharge — charge active; 

Ualimentation — tension du réseau de bord du MT; 

Niveau haut Ualimentation (0 ou 1); 

Niveau bas 0 В (0 ou 1). 
 

Illustration C.2 — Schéma de raccordement de l’entrée discrète D2+ à la charge active 
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